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MEHMED ESAD’IN TEVÂRÎH-İ MANZÛME BERÂY-I VİLÂDET-İ SULTÂN 
MUSTAFÂ ADLI MECMUASI ÜZERİNE 

About Mehmed Esad’s Journal Titled Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ 
(History In Verse For The Birth Of Sultan Mustafa) 

Ceyda ÇELEBİ 

Öz: Vilâdet “doğum, doğuş, dünyaya gelme” demektir. Osmanlı hanedanına mensup çocukların doğumu, 
vilâdet-i hümâyûn olarak adlandırılmıştır. Bu konuda kaleme alınan sûrnâmelere ise vilâdetnâme denmektedir. Ancak 
müstakil olarak yazılan vilâdetnâmelerin dışında, vilâdet-i hümâyûnları konu edinen manzumeler de bulunmaktadır. 
Bu manzumeler, çoğu zaman divanlarda münferit halde yer alsalar da onların bir araya toplandıkları mecmualar da 
vardır. Vilâdet manzumelerini bir araya getiren üç mecmua tespit edilmiştir. Bunlarda çoğunlukla kıt’a nazım şekliyle 
yazılan manzumelerin son beyitleri, şehzadenin doğumuna düşürülen tarihe işaret etmektedir. Bu makalede, vilâdet-i 
hümâyûn olarak adlandırılan şehzade ve hanım sultanların doğumları konusuna yoğunlaşılmıştır. Konu Başbakanlık 
Osmanlı Arşivi’nde bulunan belgelerden yararlanılarak detaylandırılmış; devamında IV. Mustafa’nın vilâdet-i 
hümâyûnu özelinde incelenmiştir. Daha sonra 18. yüzyılda I. Abdülhamid’in emriyle Mehmed Esad el-Yesârî 
tarafından seçki yapılarak derlenen Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ adlı mecmua incelenmiştir. 
Mecmuada mensur bir ön sözün ardından Şehzade Mustafa’nın (IV. Mustafa) doğumu için 27 şair tarafından kaleme 
alınmış 27 vilâdet tarihi yer almaktadır. Manzumelerin 20’si kıt’a, geriye kalan yedisi ise kaside nazım şekliyle 
yazılmıştır. Eserin tanıtımı yapıldıktan sonra manzumeler şekil ve muhteva özellikleri bakımından incelemeye tabi 
tutulmuştur. Ayrıca manzumelerin edebî tür özellikleri irdelenmiştir. Son olarak, eserin Topkapı Sarayı Müzesi 
Kütüphanesi Türkçe Yazmaları bölümünde H.1020 demirbaş numarasıyla kayıtlı bilinen tek nüshasının çeviri yazısı 
dikkatlere sunulmuştur. 

Anahtar Kelimeler: Şehzâde, Vilâdet-i Hümâyûn, Vilâdiyye, IV. Mustafa, I. Abdülhamid 

Abstract: Vilâdet has the meaning of “delivery, birth, to be born.” The births of the children who were 
members of the Ottoman dynasty were called vilâdet-i hümâyûn (imperial births). Whereas the sûrnâmes (written 
documents on various occasions) written on this subject were called vilâdetnâme (written documents on birth). 
However, other than the written documents on birth that were written separately, there are also verses about imperial 
births. These verses, even if most of the time they were included separately in the divans (poet’s collected poems 
arranged alphabetically), there are also journals in which they were collected. Three journals were determined that 
bring together the birth verses. A majority of these are the final couplets of verses written with the kıt’a-i nazım 
(piece of poetry longer than two couplets) verse genre that indicate deducing the date of birth of a şehzade (prince or 
sultan’s son). This article has concentrated on the births of the sultan’s sons and sultanas, which are called imperial 
births. The subject was elaborated by utilizing the documents found in the Prime Ministry, Ottoman Archives. 
Subsequently, the imperial birth of Sultan Mustafa IV was researched. Later, the journal titled Tevârîh-i Manzûme 
Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ (History in Verse for the Birth of Sultan Mustafa), which was collected in the 
eighteenth century by making an anthology by Mehmed Esad el-Yesârî with the order of Sultan Abdülhamid I, was 
researched. In the Journal, after a foreword written in prose, it includes 27 birth dates written by 27 poets for the birth 
of the sultan’s son Mustafa (Sultan Mustafa IV). Twenty of the poems were written in the kıt’a (quatrain) verse genre, 
whereas the remaining seven were written in the kaside (poem of more than fifteen rhyming couplets in which a 
person is praised) verse genre. After preparing an introduction to the work, the attributes of the verses, genres and 
contents, were subjected to detailed research. Furthermore, the literary genre attributes of the verses were researched 
carefully. Finally, the translation document of the work, for which a single known copy is found with the property 
number H. 1020 registered in the Turkish Handwritten Manuscripts Department of the Topkapı Palace Museum 
Library, was presented. 

Key Words: Imperial births, Prince, Sultan Abdülhamid I, Sultan Mustafa IV, Vilâdiyye 
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1. Tarihî Belgeler Işığında Şehzade ve Sultan Vilâdetleri1 

Vilâdet “doğum, doğuş, dünyaya gelme” demektir.2 Padişah çocuklarının doğumu ise 
vilâdet-i hümâyûn olarak adlandırılmıştır.3 Osmanlı Devleti’nin devamlılığı yönünden büyük 
önem taşıyan etkenlerden biri olan şehzade ve hanım sultanların vilâdetleri tarihî belgelere 
yansımıştır.4 Bu belgelerde, saray doğumlarının öncesinde ve sonrasında meydana getirilen 
birtakım gelenek ve uygulamaların varlığı görülebilmektedir. Bunların arasında doğum ilan 
edildikten sonra kadılara tebliğ gönderilmesi ve doğumun çeşitli vilayetlerde duyurularak 
merasimle kutlanması, bebeğe ve padişaha dualar edilmesi, bebek ve anne için oda 
hazırlanması, sarayın süslenmesi, padişaha ve bebeğin annesine hediyeler sunulması, çeşitli 
gösteriler düzenlenmesi, ziyafet verilmesi, beşik alayı yapılması, bebeğin doğumuna düşürülen 
tarihlerin sunulması ve padişahın çeşitli ihsanlarda bulunması gibi uygulamalar yer almaktadır. 
Belgelerde görülen bu gelenek ve uygulamalar aşağıdaki alt başlıklarda oluş sırasına göre 
verilmiştir. 

1.1. Vilâdet Hazırlıkları 

Bir şehzade veya sultanın dünyaya geliş vakti yaklaştığında, sarayda birtakım hazırlıklar 
yapıldığı görülmektedir. Bunlardan ilki, vilâdet-i hümâyûnda sarf olunmak üzere darphaneden 
hazineye akçeler getirtilerek belli bir bütçe ayrılmasıdır.5 Ayrıca bu vesileyle yapılan her 
harcamanın hesap defterlerine kaydedilmesi de önemli bir ayrıntı olup bu defterler, vilâdeti 
kutlamak amacıyla gerçekleştirilen uygulamaların takibini yapmamıza olanak sağlamaktadır.6 
Bir diğer vilâdet hazırlığı, doğacak olan bebek ve annesi için oda hazırlanmasıdır. Bebek için 
elmas, inci ve zümrüt gibi kıymetli taşlarla bezenmiş, sırmalı yatak ve beşik takımları ve de 
nazarlık temin edilirken bebeğin validesi için de sırma işlemeli elbiseler, mücevherler ve kürk 
takımları hazırlanır ayrıca odaları işlemeli yatak ve perdelerle döşenir.7 İlaveten saray tezyin 
edilir.8 Diğer hazırlıklar ise top ve tüfek atışları yapılması planlanan yerlere barut gönderiminin 
sağlanması;9 fişek atılacak olan mahallere ise fişekler ve ateş kayıklarının nakledilmesi için 
kayıkçılara ferman gönderilmesidir.10 

 

1 Belgeler, Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nden (BOA) alınmıştır. 
2 Şemsettin Sami, Kâmûs-ı Türkî (İstanbul: Yeditepe Yay., 2015), 1498. 
3 Merve Çakır, “Osmanlı Hânedanında Doğum: Velâdet-i Hümâyûn”, Topkapı Sarayı Harem-i Hümâyûnu Harem 

Padişahın Evi içinde (İstanbul: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., 2012), 64. 
4 Padişahların vilâdet yıldönümlerine dair belgeler, makale kapsamına alınmamıştır. 
5 Kıbrıs (KB.) Milli Arşivi Fetva Eminliği Evrakı (MAA.FE.), Dosya Nu: 6, Gömlek Nu: 46, Tarih 17.08.1903, 

17.09.1905. Topkapı Sarayı (TS.) Müzesi Arşivi Defterleri (MA.d), Dosya Nu: 2455, Tarih 07.06.1224 
(20.07.1809). TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). 

6 Cevdet (C.) Askeriye (AS.), Dosya Nu: 852, Gömlek Nu: 36472. Tarih 18.09.1199 (25.07.1785). Cevdet (C.) Saray 
(SM.), Dosya Nu: 163, Gömlek Nu: 8157. Tarih 27.10.1190 (09.12.1776). Bab-ı Defteri (D.) Baş Muhasebe Kalemi 
Defterleri (BŞM.d.), Dosya Nu: 3629, Tarih 15.09.1175 (09.04.1762). Bab-ı Defteri (D.) Matbah-ı Amire Eminliği 
Defterleri (BŞM.MTE.d.), Dosya Nu: 11392, Tarih 30.11.1193 (09.12.1779).Bab-ı Defteri (D.) Masraf-ı Şehriyari 
Kalemi Defterleri (MSF.d.), Dosya Nu: 32142. Tarih 21.06.1191 (27.07.1777). Maliyeden Müdevver (MAD.) 
Defterler (d.), Dosya Nu: 15872, Tarih 29.01.1139 (26.09.1726). Mabeyn-i Hümayun Evrakı (MB.) İradeleri (İ.), 
Dosya Nu: 19, Gömlek Nu: 57, Tarih 28.02.1280 (14.08.1863). TS.MA.d, 1061, Tarih 29.12.1172 (23.08.1759). 
TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). TS.MA.d, 4044, Tarih 29.12.1242 (24.07.1827). 

7 TS.MA.d, 104, Tarih 29.09.1198 (16.08.1784). TS.MA.d, 372, Tarih 29.02.1279 (26.08.1862). TS.MA.d, 397, Tarih 
15.02.1293 (12.03.1876). TS.MA.d, 1061, Tarih 29.12.1172 (23.08.1759). Topkapı Sarayı (TS.) Müzesi Arşivi 
Evrakı (MA.e), Dosya Nu: 608, Gömlek Nu: 3, Tarih 29.12.1200 (23.10.1789).  

8 C.SM, 13/659, 16.05.1176 (03.12.1762). 
9 Ali Emiri (AE.) Abdülhamid I (SABH.I.), Dosya Nu: 161, Gömlek Nu: 10763, Tarih 19.09.1199 (26.07.1785). C.AS, 

329/13628, Tarih 29.12.1197 (25.11.1783). C.AS, 439/18259, Tarih 1.09.1189 (08.07.1785). C.AS, 483/20138, 
Tarih 04.05.1227 (16.05.1812). C.SM, 7/333, Tarih 09.05.1175 (06.12.1761). C.SM, 59/2962, Tarih 04.03.1194 
(10.03.1780). C.SM, 75/3752, Tarih 23.01.1241 (07.09.1825). C.SM, 82/4117, Tarih 07.06.1237 (01.03.1822). 
C.SM, 93/4693, Tarih 09.06.1206 (03.02.1792). C.SM, 163/8196, Tarih 20.11.1197 (17.10.1783). 

10 C.AS, 125/5593, Tarih 15.06.1190 (01.08.1776). 
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1.2. Vilâdetin İlanı ve Vilâyetlerde Duyurulması 

Saray doğumları gerçekleştiğinde, ilk uygulama vilâdetin ilan edilmesidir. Sarayda ilan 
edilen doğum haberi, kadılara gönderilen tebliğler vasıtasıyla sarayın dışına taşar. Örneğin 
29.12.1229 / 12.12.1814 tarihli arşiv belgesinde Zeynep Sultan’ın, 29.12.1230 / 02.12.1815 
tarihli başka bir belgede ise Emine Sultan'ın vilâdetini duyurmak için Rumeli ve Anadolu’nun 
üçer koluna habercilerin gönderildiği kaydedilmiştir.11 Bu tebliğlerin gönderildiğine veya teslim 
alındığına dair arşiv belgelerinde ismi zikredilen yerler Köprülü, Sofya, Bosna, Ruscuk, Tavas, 
İnecik, Çıldır, Kazabad, Üsküp, İştip, Cisr-i Ergene, Şehirköy, İpsala, Pınarhisar, Leskofça, 
Samakov, Bosnasaray, Özi, Yergöğü ve Ahiçelebi Kadılığıdır. Vilâdet-i hümâyûna dair müjdeli 
haberi ihtiva eden tebliği teslim alan kadı, mahkemede önemli zatlar huzurunda bu fermanı 
okuyarak vilâdeti ilan ve tescil eder. Daha sonra ise dünyaya gelen şehzâde veya sultan için 
dualar okunarak çeşitli merasimler düzenlenir. Ardından kadılık, vilâdet haberini tebliğ eden 
nâmeye cevaben vilâyette yapılan merasimlere dair ayrıntıları da içeren bir yazıyı saraya 
gönderir.12 Vilâdet-i hümâyûn müjdesi, hanedan mensuplarına da verilir. Müjdecilere çeşitli 
hediyeler verilmesi ise âdettendir. Örneğin 29.12.1236 / 27.09.1821 tarihli arşiv belgesinde, 
Beyhan Sultan’ın vilâdet-i hümâyûn müjdecilerine atiyyeler bahşettiği kaydedilmiştir.13 

1.3. Vilâdet Tebriklerinin Padişah Tarafından Kabulü 

Vilâdet haberi duyulduğunda şeyhülislam, sadrazam, kapudan paşa ve vezirler tebriklerini 
sunmak üzere padişahın huzuruna çıkarlar.14 Padişah ise bu tebrikleri, kişilere samur kürk veya 
hilat giydirerek kabul eder.15 Yabancı devletlerin elçileri de doğum hasebiyle hükümdara tebrik 
sunanlar.16 Örneğin 05.10.1264 / 04.09.1848 tarihli arşiv belgesinde, Rus İmparatoru'nun Sultan 
Mehmed Fuad’ın doğumunu tebrik için gönderdiği bir name bulunmaktadır.17 Bir başka belgede 
ise vilâdet tebriği için rical tarafından takdim olunacak meyve ve çiçek tezkireleri konulmak 
üzere kırmızı atlastan iki deste telhis kesesi verildiği kaydedilmiştir.18  

1.4. Padişaha Hediyeler Sunulması 

Vilâdet-i hümâyûn vuku bulduğunda, padişaha birtakım hediyeler sunulur. Bu hediyelerin 
arasında, sadrazam tarafından sunulan murassa19 kuşak ve çapraz kuşak dikkati çekmektedir.20 
Bu bahiste, özellikle iki belge öne çıkmaktadır. Bunlardan ilki 29.12.1226 / 14.01.1812 tarihli 
bir tezkiredir. Belgede Saliha Sultan’ın doğumu münasebetiyle saraya davet edilen kızının hasta 
olması nedeniyle iştirak edemeyeceği, dolayısıyla özür mahiyetinde üç kitap ve dört mücevher 
hediye gönderdiği, babası şeyhülislam tarafından bildirilmektedir.21 İkinci belge ise 03.02.1227 

11 Hatt-ı Hümayun (HAT), Dosya Nu: 667, Gömlek Nu: 32542, Tarih 29.12.1230 (02.12.1815). HAT, 669/32674, 
Tarih 29.12.1229 (12.12.1814). 

12 C.SM, 1/42, Tarih 05.11.1233 (06.09.1818). C.SM, 8/398, Tarih 17.09.1233 (21.07.1818). C.SM, 11/553, Tarih 
27.09.1228 (23.09.1813). C.SM, 12/643, Tarih 21.01.1234 (20.11.1818). C.SM, 13/656, Tarih 29.12.1255 
(04.03.1840). C.SM, 26/1307, Tarih 29.02.1238 (15.11.1822). C.SM, 26/1332, Tarih 28.10.1229 (13.10.1814). 
C.SM, 33/1696, Tarih 24.08.1237 (16.05.1822). C.SM, 50/2527, Tarih 05.11.1229 (19.10.1814). C.SM, 97/4894, 
Tarih 27.07.1128 (17.07.1716). 

13 TS.MA.d, 858, Tarih 29.12.1236 (27.10.1821). 
14 HAT, 252/14303, Tarih 12.03.1227 (26.03.1812). HAT, 487/23888, Tarih 29.12.1240 (14.08.1825). HAT, 

487/23896, Tarih 29.12.1230 (02.12.1815). HAT, 1196/46988, Tarih 12.12.1234 (02.10.1819). 
15 C.SM, 69/3493, Tarih 29.11.1197 (26.10.1783). C.SM, 70/3504, Tarih 16.03.1227 (30.03.1812). C.SM, 74/3728, 

Tarih 03.01.1233 (13.11.1817). C.SM, 163/8157, Tarih 27.10.1190 (09.12.1776). 
16 HAT, 1194/46923, Tarih 13.08.1238 (25.04.1823). 
17 Hariciye Nezareti (HR.) Siyasi (SYS.), Dosya Nu: 1949, Gömlek Nu: 15, Tarih 04.09.1848. 
18 C.SM, 119/5986, Tarih 06.01.1197 (12.12.1782). 
19 “Murassa: İnci, elmas, yâkut vb. kıymetli taşlarla süslenmiş, mücevherlerle bezenmiş.” İlhan Ayverdi, Misalli 

Büyük Türkçe Sözlük (İstanbul: Kubbealtı Neşriyat, 2010), 852. 
20 C.SM, 125/6265, Tarih 19.04.1202 (28.01.1788). TS.MA.d, 858, Tarih 29.12.1236 (27.10.1821). TS.MA.d, 2352, 

Tarih 20.06.1119 (18.09.1707). TS.MA.d, 2353, 29.02.1124 (07.04.1712). TS.MA.d, 2360, Tarih 29.12.1129 
(04.12.1717). TS.MA.d, 9670, Tarih 29.12.1226 (14.01.1812). 

21 TS.MA.d, 9670, Tarih 29.12.1226 (14.01.1812). 
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/ 17.02.1812 tarihli bir mektup olup seferde olmasından hediye sunamadığı için affını isteyerek, 
öncekilerden daha iyi hediyeler tedarik edeceğini beyan eden Yusuf Ziya Paşa’ya aittir.22 

1.5. Padişaha Vilâdet Tarihleri Sunulması 

Padişahın bir şehzadesi / sultanı doğduğunda, bebeğin doğumuna tarih düşürülmesi ve 
padişaha sunulması geleneği, arşiv belgelerinde karşımıza sıkça çıkan bir vilâdet-i hümâyûn 
uygulamasıdır.23 Bu tarihlerin şairler veya devlet adamları tarafından düşürülebildiği 
görülmektedir. Şairlerin tarihleri ise bu belgelerde çoğunlukla tarih kasidesi olarak kaydedilmiş 
olup birden fazla şairin vilâdet manzumelerini içeren mecmuaların çokluğu dikkati çeken bir 
durumdur.24 Bunların yanı sıra doğum vesilesiyle arzuhâllerin de sunulduğu görülmektedir.25 

1.6. Padişahın İhsanlarda Bulunması 

Bir sultan veya şehzadesinin dünyaya geldiğini öğrenen padişah, çeşitli ihsanlarda 
bulunmaktaydı.26 Arşiv belgelerinden padişahın ihsanları hakkında pek çok bilgiye 
ulaşılabilmektedir. Bu ihsanlar, tarihî belgelerde üst kademedeki devlet görevlilerine hilat ve 
kürk (bkz. Vilâdet Tebriklerinin Padişah Tarafından Kabulü), sultan / şehzadenin validesine 
elbise, mücevher ve çeşitli hediyeler;27 saray çalışanlarına,28 cariyelere,29 ebelere30 ve de tarih 
sunan şairlere ise (bkz. Padişaha Vilâdet Tarihleri Sunulması) akçe bağışlamak şeklinde 
kaydedilmiştir. Ayrıca ihtiyaç sahiplerine ve medreselere dağıtılmak üzere kurbanlar 
kesilmesi31 ve sadakaların verilmesi32 de burada zikredilmesi gereken ihsanlardandır.  

1.7. Beşik Alayı 

Yeni doğan sultan / şehzade için sarayda beşik alayı yapılması da arşiv belgelerine 
yansıyan vilâdet uygulamalarından biridir. Bebek henüz doğmadan inciler ve sırma işlemelerle 
süslenerek hazırlanan beşik, doğumun yedinci günü hareme teslim olunur ve beşik alayı 
gerçekleştirilirdi. Ayrıca bebek için -yine önceden- hazırlanmış olan mücevher nazarlık da 

22 Cevdet (C.) Dahiliye (DH.), Dosya Nu: 135, Gömlek Nu: 6712, Tarih 03.02.1227 (17.02.1812). 
23 Cevdet (C.) Maarif (MF.), Dosya Nu: 20, Gömlek Nu: 998, Tarih 29.12.1174 (01.08.1761). C.MF, 21/1025, Tarih 

29.12.1174 (01.08.1761). HAT, 1419/58045, Tarih 10.09.1251 (30.12.1835). HAT, 637/31421, Tarih 11.09.1251 
(31.12.1835). HAT, 644/31567, Tarih 15.08.1238 (27.04.1823). HAT, 666/32382, Tarih 29.12.1242 (24.07.1827). 
TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). TS.MA.d, 2468, Tarih 29.06.1237 (23.03.1822). TS.MA.d, 2905, 
Tarih 29.12.1291 (06.02.1875). TS.MA.d, 3318, Tarih 29.12.1225 (25.01.1811). TS.MA.e, 361/2, Tarih 29.12.1217 
(22.04.1803). TS.MA.e, 361/3, Tarih 29.12.1217 (22.04.1803). TS.MA.e, 366/12, Tarih 13.04.1199 (23.02.1785). 
TS.MA.e, 367/17, Tarih 29.12.1241 (04.08.1826). TS.MA.e, 367/18, Tarih 29.12.1242 (24.07.1827). TS.MA.e, 
368/8, TS.MA.e, 368/8, Tarih 29.12.1258 (31.01.1843). TS.MA.e, 368/11, Tarih 29.12.1260 (09.01.1845). TS.MA.e, 
368/22, Tarih 29.12.1264 (26.11.1848).  

24 TS.MA.e, 366/26, Tarih 29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 366/27, Tarih 29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 
366/28, Tarih 29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 366/30, Tarih 29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 366/31, Tarih 
29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 367/2, Tarih 29.12.1232 (09.11.1817). TS.MA.e, 367/4, Tarih 29.12.1233 
(30.10.1818). TS.MA.e, 367/5, Tarih 25.10.1281 (23.03.1865). TS.MA.e, 367/7, Tarih 29.12.1237 (16.09.1822). 
TS.MA.e, 367/9, Tarih 29.12.1237 (16.09.1822). TS.MA.e, 367/11, Tarih 29.12.1237 (16.09.1822). TS.MA.e, 
368/10, Tarih 29.12.1259 (20.01.1844). TS.MA.e, 368/12, Tarih 29.12.1261 (29.12.1845). TS.MA.e, 368/21, Tarih 
29.12.1264 (26.11.1848). TS.MA.e, 368/22, Tarih 29.12.1264 (26.11.1848). TS.MA.e, 368/23, Tarih 29.12.1264 
(26.11.1848). 

25 TS.MA.d, 2464, Tarih 29.02.1233 (08.01.1818). TS.MA.d, 2468, Tarih 29.06.1237 (23.03.1822). 
26 TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). TS.MA.d, 2462, Tarih 29.01.1231 (31.12.1815). TS.MA.d, 2630, 

Tarih 29.12.1197 (25.11.1783). TS.MA.e, 414/23, Tarih 29.12.1193 (07.01.1780). 
27 TS.MA.d, 104, Tarih 29.09.1198 (16.08.1784). TS.MA.d, 119, Tarih 29.01.1197 (04.01.1783). TS.MA.d, 397, Tarih 

15.02.1293 (12.03.1876). TS.MA.d, 2403, Tarih 29.12.1172 (23.08.1759). TS.MA.d, 2434, Tarih 29.06.1203 
(27.03.1789). TS.MA.d, 2482, Tarih 29.08.1251 (20.12.1835). 

28 TS.MA.d, 2434, Tarih 29.06.1203 (27.03.1789). TS.MA.d, 2482, Tarih 29.08.1251 (20.12.1835). 
29 TS.MA.d, 971, Tarih 19.05.1279 (12.11.1862). 
30 TS.MA.d, 2482, Tarih 29.08.1251 (20.12.1835). 
31 AE.SABH.I, 276/18537, Tarih 21.06.1191 (27.07.1777). TS.MA.d, 2352, Tarih 29.12.1120 (11.03.1709). 
32 Sadaret (A.}) Mektubi Kalemi Evrakı (MKT.), Dosya Nu: 60, Gömlek Nu: 95, Tarih 16.01.1263 (04.01.1847). 

TS.MA.d, 2413, Tarih 29.12.1182 (06.05.1769). 
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murassa beşikle birlikle takdim edilirdi. İlaveten beşik alayı esnasında da ihsanlar yapıldığı 
kaydedilmiştir.33 

1.8. Vilâdet Kutlamaları 

Vilâdet haberi sarayda ve saray dışında coşkuyla karşılanır; hem İstanbul’da hem de diğer 
vilâyetlerde çeşitli uygulamalarla kutlanarak şenlikler düzenlenirdi. Belgelerden hareketle 
çoğunlukla yedi gün süren bu şenliklerin İstanbul dışında Ankara, Bağdat, Cezayir, Çüngüş, 
Eskişehir, Karaferye, Mısır, Pirlepe, Rodos, Selânik ve Yagodine’de yapıldığı görülmektedir.34 
Arşiv belgelerinde en sık rastlanan vilâdet kutlama uygulaması top atışıdır. Ekseriyetle üçer 
nöbet hâlinde üç, dört, beş veya yedi gün süren top atışlarını çoğu zaman tüfek atışları da takip 
etmektedir. Top ve tüfek atışları, vilâdeti hem duyurma hem de kutlama fonksiyonunu yerine 
getiren uygulamalardır. Top atışı yapıldığı tespit edilen mahaller İstanbul, Yedikule, Kızkulesi, 
Boğazkesen Kalesi, Resmo Kalesi, Tophane, Humbaracılar Ocağı Kışlası önü, Kale-i 
Sultaniyye, Çirmen, Cuma Kazası, Yılanlıca Kazası, Düzce ve Cezayir’dir.35 Belgelerde izine 
sıkça rastlanan top atışları sırasında, birtakım kazaların yaşandığı da tespit edilmiştir. Örneğin 
17.02.1282 / 12.07.1865 tarihinde Topçu neferi Manisalı İbrahim’in elleri top atarken 
sakatlanmış, bu sebeple kendisine maaş tahsis edilmiştir.36 

Bir başka vilâdet kutlama uygulaması fişek gösterileri düzenlenmesidir. Arşiv 
belgelerinde fişek atışı yapıldığı tespit edilen yerler ise Bahçekapı İskelesi ve Yalı Köşkü 
önüdür.37 Kayıklar üzerinde yapılan fişek gösterileri de tıpkı top atışları gibi bazı kazalara neden 
olmuştur. Meselâ belgelerde, fişek atışları sırasında yaralanan İzmirli Dimitri oğlu Manol’un 
cizye rüsumundan muaf tutulduğu kaydedilmiştir.38 

Arşiv belgelerinde izlerine rastladığımız son vilâdet-i hümâyûn uygulaması ise verilen 
ziyafetlerdir. Öyle ki bu belgeler arasında vilâdet ziyafetlerine mahsus 23.09.1175 / 17.04.1762 

tarihli bir defter dahi bulunmaktadır.39 Yine akîka olarak da adlandırılan doğumun yedinci 
gününde lokma dağıtılması, vilâdet âdetlerindendir.40 Bunlara ek olarak, vilâdet gününde 
yıldızların yer ve durumlarını gösteren zayiçelerin hazırlandığı ve bunların müneccimlerce 
incelendiği de belgelerde tespit edilmiştir.41 

33 C.SM, 16/814, Tarih 29.12.1255 (04.03.1840). TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). TS.MA.d, 2630, 
Tarih 29.12.1197 (25.11.1783). 

34 AE.SABH.I, 250/16780, Tarih 20.11.1199 (24.09.1785). Ali Emiri (AE.) İkinci Mahmud (SMHD.II.), Dosya Nu: 82, 
Gömlek Nu: 6358, Tarih 26.04.1226 (20.05.1811). AE.SMHD.II, 82/6373, Tarih 20.06.1226 (12.07.1811). C.SM, 
1/10, Tarih 29.12.1255 (04.03.1840). C.SM, 1/11, Tarih 29.12.1239 (25.08.1824). C.SM, 9/458, , Tarih 25.02.1224 
(11.04.1809). C.SM, 29/1470, Tarih 15.06.1237 (09.03.1822). C.SM, 43/2159, Tarih 07.12.1233 (08.10.1818). 
C.SM, 68/3414, Tarih 29.12.1196 (05.12.1782). C.SM, 69/3495, Tarih 19.10.1229 (04.10.1814). C.SM, 78/3940, 
Tarih 05.09.1228 (01.09.1813). C.SM, 82/4138, Tarih 17.05.1233 (25.03.1818). C.SM, 86/4317, Tarih 29.12.1223 
(15.03.1809). C.SM, 89/4452, Tarih 27.04.1197 (01.04.1783). C.SM, 111/5565, Tarih 29.08.1228 (27.08.1813). 
C.SM, 114/5709, Tarih 17.02.1238 (03.11.1822). C.SM, 126/6314, Tarih 20.10.1199 (26.08.1785). HAT, 
642/31524, Tarih 27.10.1251 (15.02.1836). HAT, 672/32910, Tarih 19.06.1240 (08.02.1825). HAT, 720/34340, 
Tarih 15.11.1226 (01.12.1811). HAT, 720/34342, Tarih 12.08.1228 (10.08.1813). HAT, 755/35665, Tarih 
19.09.1251 (08.01.1836). HAT, 1420/58052, Tarih 03.09.1251 (23.12.1835). HAT, 1420/58053, Tarih 29.12.1251 
(16.04.1836). TS.MA.d, 3059, Tarih 01.08.1179 (13.01.1766). TS.MA.d, 3060, Tarih 11.08.1180 (12.01.1767). 
TS.MA.e, 856/71, Tarih 16.12.1277 (25.06.1861). TS.MA.e, 898/49, Tarih 29.12.1229 (12.12.1814). 

35 AE.SMHD.II., 82/6358, Tarih 20.06.1226 (12.07.1811). C.SM, 29/1470, Tarih 15.06.1237 (09.03.1822). C.SM, 
69/3495, Tarih 19.10.1229 (04.10.1814). C.SM, 75/3796, Tarih 17.04.1218 (06.08.1803). HAT, 525/25676, Tarih 
29.12.1230 (02.12.1815). HAT, 672/32910, Tarih 19.06.1240 (08.02.1825). İbnülemin (İE.) Hariciye (HR.), Dosya 
Nu: 19, Gömlek Nu: 1764, Tarih 29.12.1228 (23.12.1813). 

36 Meclis-i Vala (MVL), Dosya Nu: 702, Gömlek Nu: 18, Tarih 17.02.1282 (12.07.1865). 
37 C.AS, 852/36472, Tarih 18.09.1199 (25.07.1785). C.SM, 69/3463, Tarih 09.01.1182 (26.05.1768). D.BŞM.d, 3629, 

Tarih 15.09.1175 (09.04.1762). 
38 Cevdet (C.) Maliye (ML.), Dosya Nu: 145, Gömlek Nu: 6114 Tarih 25.10.1251 (13.02.1836). 
39 D.MSF.d, 32130, Tarih 23.09.1175 (17.04.1762). 
40 TS.MA.d, 2459, Tarih 29.03.1228 (01.04.1813). 
41 TS.MA.e, 807/49, Tarih 10.07.1203 (06.04.1789). 
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2. I. Abdülhamid’in Şehzadesi Mustafa’nın Vilâdeti 

Makalemize konu olan I. Abdülhamid’in şehzadesi Mustafa’nın (IV. Mustafa’nın) 26 
Şaban 1193 / 8 Eylül 1779 tarihinde gerçekleşen doğumuyla alakalı olarak Devlet Arşivleri 
Başkanlığı, Başbakanlık Osmanlı Arşivi’nde bulunan belgelerin özetleri, aşağıdaki tabloda 
kronolojik olarak sunulmuştur:  

Tablo 1: Şehzade Mustafa’nın vilâdet-i hümâyûnuyla ilgili belgeler 
 Belge Özeti Tarih Arşiv Nu 
1 Müfredat defteri: Çilhane'de mevcut olup yeniden tahrir ve irad kaydı irade 

buyurulan muhtelif cins kumaşlar, entari, şal, örtü, kuşak, muhtelif saatler, öd 
ve anberler, Hicaz'dan hediye olarak gelen şal, çitarı ve saire ile sabık 
Babüssaade Ağası Hacı Mustafa Ağa'nın hediyeleri ve vefatı hasebiyle 
muhallefatından, saka başı ve surre emininin hediyelerinden, merhum Ayşe 
Sultan'ın muhallefatından, vezareti ref olunan Mehmed Paşa'nın 
muhallefatından, vilâdet-i hümayun hasebiyle sadrazamdan, 
kethüdasından, reisülküttabdan, defterdar ve kaptan-ı deryadan gelen 
hediyelerden, Manisa'da vefat eden Vekil Osman Paşa'nın muhallefatından, 
Mekke şerifinin hediyelerinden, esbak Defterdar Osman Paşa'nın borcuna 
karşılık alınan eşyasından, Şahincibaşı, Şamlı Şeyh Muradzade'nin 
hediyelerinden, sadr-ı sabık Mehmed Paşa, merhum Saliha Sultan 
muhallefatından, Cidde Valisi İbrahim Paşa ve Hassa Serçakırcısı Mehmed 
Ağa'nın Mısır'dan avdetinde getirdiği hediyelerden irad kaydedilen çeşitli 
eşya. 

29.05.1193 / 
14.06.1779 
 

TS.MA.d, 
2278 

2 Şehzade Mustafa'nın doğumunun Çırpan kazasında da ilan olunup dualar 
edildiği. 

10.09.1193 / 
21.09.1779 

AE.SABH.I., 
218/14349 

3 Vilâdet-i hümayun için Tersane-i Amire'de endaht olunacak toplar için 
barut-ı siyah verilmesi. 

11.09.1193 / 
22.09.1779 

AE.SABH.I., 
345/24171 

4 Şehzade Mustafa'nın tevellüdünü tebliğe cevap olarak Sofya kadısından 
gelen. 

07.10.1193 / 
18.10.1779 

C.SM, 
57/2890 

5 Şehzade Sultan Mustafa'nın doğumunun ilanı ile gerekli merasimin 
Köprülü kazasında da yapıldığı. 

14.10.1193 / 
25.10.1779 

AE.SABH.I., 
288/19398 

6 Vilâdet-i hümayun, bayramlar gibi vesilelerle Saray'da ve diğer yerlerde 
yaptırılan güreşlerde güreşen pehlivanların isimleri ve kendilerine verilen 
paralar.  

29.10.1193 / 
09.11.1779 

TS.MA.e, 
222/27 

7 Müfredat defteri: 1193 senesi Şevval ayında Sultan Abdülhamid’in bir 
şehzadesinin, 1199 senesi Ramazan ayının 14. günü Şehzade Mahmud'un, 
18 Zilhicce 1223’de Sultan Mahmud’un kızı Fatma’nın doğumu; 1224 
senesi Zilhicce ayında ölüm kayıtları; ebcet; padişaha saray ağasının, 
sadrazama, Babüssaade Ağası Osman Ağa'nın dühulleri; ordu ile sancağ-ı 
şerif gelişinde azledilen Kaymakam Mustafa Paşa'ya, babüssaade ağasının 
tesellinamesi; muhtelif arzuhâller, mektuplar ve imzaları; muhtelif ilaç 
tarifeleri; 23 Cemaziyelahir 1225’de Sultan Mahmud'un Ayşe ve 25 
Rebiülevvel 1226 Fatma Sultan’ın, 24 Cemaziyelevvel 1226'da Saliha isimli 
kızları, 10 Zilkade 1226’da Murad, 10 Rebiülevvel 1227’de Bayezid, 13 
Cemaziyelevvel 1227’de Aliyetüşşan, 29 Cemaziyelevvel 1227’de 
Mihrimah, 6 Rebiülevvel 1228’de Abdülhamid, diğer şehzade ve sultanların 
doğumları, ölümleri, vakıf esham ve cizye ile muhtelif masrafların kayıt ve 
hesaplarını havi. 

29.12.1193 / 
07.01.1780 

TS.MA.d, 
10700 

8 1193 senesi Şabanının yirmi altıncı Salı gecesi bir şehzadenin tevellüd 
ettiği ve isminin Mustafa olduğu. 

29.12.1193 / 
07.01.1780 

AE.SABH.I., 
29/2254 

9 Şehzade Mustafa'nın vilâdeti münasebeti ile yapılan şenlik hakkında. 29.12.1193 / 
07.01.1780 

C.SM., 
144/7244 

10 Şehzade Mustafa'nın tevellüdünü mübeyyin vaki olan tebliğ. 19.01.1194 / 
26.01.1780 

C.SM., 
130/6504 

Tespit edilen belgelerden ilki 29.05.1193 / 14.06.1779 tarihli bir müfredat defteri olup bu 
tarih, Şehzade Mustafa’nın dünyaya gelişinden üç ay öncesine tekabül etmektedir. Belgede 
sadrazam, kethüdası, reisülküttap, defterdar ve kaptan-ı deryanın vilâdet-i hümâyûn sebebiyle 
hediye getirdikleri kaydedilmiştir.42 Söz konusu hediyeler, şehzadenin doğumundan önce 

42 TS.MA.d, 2278, Tarih 29.05.1193 (14.06.1779). 
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sunulmuştur. Ayrıca defterde, farklı sebeplerle (hediye, borca karşılık alma vb.) saraya getirilen 
çeşitli eşyanın kaydı da bulunmaktadır. 

Arşivde bulunan 10.09.1193 / 21.09.1779 tarihli belgede Şehzade Mustafa’nın 
doğumunun Çırpan adlı kazada ilan edildiği ve burada şehzade için dualar edildiği 
belirtilmiştir.43 Bir gün sonrasına tekabül eden diğer belgeden ise şehzadenin doğumu şerefine 
Tersâne-i Âmire’de top atışı yapılacağı anlaşılmaktadır.44 Bir diğer belge ise 07.10.1193 / 
18.10.1779 tarihlidir ve Sofya kadısı tarafından, Şehzade Mustafa’nın doğumunu bildiren 
tebliğe cevaben yazılmıştır.45 Belgede verilen bilgiden hareketle -arşiv belgelerinde 
bulunamayışına rağmen- şehzadenin dünyaya gelişinin Sofya kadısına bildirildiği 
anlaşılmaktadır. İncelenen bir diğer arşiv belgesi de 14.10.1193 / 25.10.1779 tarihinden olup 
belgede Şehzade Mustafa’nın doğumunun Köprülü kazasında da ilan edilerek gerekli 
merasimin yapıldığı kaydedilmiştir.46 29.10.1193 / 09.11.1779 tarihli bir başka belgeden de 
bayramlarda ve vilâdet-i hümâyûnlarda güreşler düzenlendiği anlaşılmaktadır. Güreşen 
pehlivanların isimleri ve bu pehlivanlara verilen paralar ise bu belgede kayıt altına alınmıştır.47 

Bir müfredat defteri olan ve arşive 29.12.1193 / 07.01.1780 tarihiyle kaydedilmiş bulunan 
bir belgede, farklı pek çok konuya dair bilgilerin varlığı tespit edilmiştir. Bunların arasında 
Sultan Abdülhamid’in 1193 senesinin Şaban ayında bir şehzadesinin doğduğu bilgisi de 
bulunur. Defterde bu şehzadenin dışında, başka pek çok şehzade ve sultanın doğumunun da 
kaydedildiği görülmektedir. Ayrıca çeşitli ölüm kayıtları, arzuhâller, masraf kayıtları, mektuplar 
ve ilaç tarifleri de yine aynı belge içinde kendine yer bulmuştur.48 Bu belgede doğumu 
kaydedilen şehzadenin ismi belirtilmemişse de ay ve yıl bakımından uygun oluşu, söz konusu 
şehzadenin (IV.) Mustafa olmasını destekler niteliktedir. Yine 29.12.1193 / 07.01.1780 tarihli 
bir başka belgede ise 1193 senesi, Şaban ayının 26. Salı gecesi bir şehzadenin doğduğu; 
şehzadenin isminin ise Mustafa olduğu açık bir şekilde kaydedilmiştir.49 Aynı tarihli bir diğer 
belgede de Şehzade Mustafa’nın dünyaya gelişinin şerefine bir şenlik düzenlendiği ifadesi 
dikkati çekmektedir.50 Son olarak arşivde Şehzade Mustafa’nın dünyaya gelişini beyan eder 
nitelikte, 19.01.1194 / 26.01.1780 tarihli bir tebliğ bulunmaktadır.51 

3. Şehzade ve Hanım Sultanların Vilâdetlerini Konu Edinen Müstakil Eserler ve 
Mecmualar 

Sûrnâmeler 17. asırdan sonra edebiyatımızda oluşturulmuş edebî türlerdendir.52 Bu millî 
edebî türdeki eserlerde evlilik, sünnet ve doğum gibi sebeplerle düzenlenen şenlik, ziyafet ve 
düğünler konu edilmiştir.53 Ayrıca Koç-Keskin, şehzadelerin Bed-i Besmele törenlerini konu 
edinen müstakil bir sûrnâme metni tespit etmiştir.54 Âdeta birer kültür hazinesi olan bu eserler 
yazıldıkları dönemin sosyal hayatı, âdetleri, çeşitli meslek grupları ve bunların gösterilerini 
tasvir ederler.55 Doğum vesilesiyle kaleme alınan sûrnâmelere ise vilâdetnâme denmektedir.56 
Suriyye tarihleri ise divanlarda bulunmaktadır ve sayıları yüzlercedir.57 Bu tarihler, yalnızca bu 

43 AE.SABH.I, 218/14349, Tarih 10.09.1193 (21.09.1779). 
44 AE.SABH.I, 345/24171, Tarih 11.09.1193 (22.09.1779). 
45 C.SM, 57/2890, Tarih 07.10.1193 (18.10.1779). 
46 AE.SABH.I, 288/19398, Tarih 14.10.1193 (25.10.1779). 
47 TS.MA.e, 222/27, Tarih 29.10.1193 (09.11.1779). 
48 TS.MA.d, 10700, Tarih 29.12.1193 (07.01.1780). 
49 AE.SABH.I, 29/2254, Tarih 29.12.1193 (07.01.1780). 
50 C.SM, 144/7244, Tarih 29.12.1193 (07.01.1780). 
51 C.SM, 130/6504, Tarih 19.01.1194 (26.01.1780). 
52 Metin Akkuş, Klasik Türk Şiirinin Anlam Dünyası Edebi Türler ve Tarzlar (Erzurum: Fenomen Yay., 2014), 229. 
53 Mehmet Aça, Haluk Gökalp, İsa Kocakaplan, Başlangıçtan Günümüze Türk Edebiyatında Tür ve Şekil Bilgisi 

(İstanbul: Kriter Yay., 2009), 411. 
54 Koç-Keskin, Sûrnâme-i Şehriyâr, 153. 
55 Canım, Divan Edebiyatında Türler, 313. 
56 Aça vd., Tür ve Şekil Bilgisi, 411. 
57 Arslan, Manzum Surnameler, 120. 
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şenliklerin yapıldığı zaman dilimini bildirmekle kalmayıp aynı zamanda onların bazı 
özelliklerini de sanatlı bir üslupla ifade etmektedir.58 Övgüye de dayanan sûriyye kasidelerinde 
ise kaside nazım şeklinin genelinde olduğu gibi süslü, sanatlı bir anlatım göze çarpmaktadır.59 

Osmanlı hanedanının devamlılığı için büyük önem arz eden şehzadeler ve sultanların 
doğumları60 vilâdet-i hümâyûn olarak anılmış; bu sebeple yapılan kutlamalara da aynı ad 
verilmiştir. Kutlamaların süresi ve zenginliği ise çocuğun cinsiyetine ve doğum sırasına göre 
farklılık göstermiştir.61 Devlet için bu denli mühim olan bu vilâdet-i hümâyûnlar, 
edebiyatımızda kendine yer bulmuş bir konu olarak karşımıza çıkmaktadır. 

Haşmet’in Sûrnâme-i Haşmet veya Vilâdetnâme-i Hümâyun62 olarak bilinen eseri, 
vilâdetnâme türünde olup III. Mustafa’nın ilk çocuğu Hibetullah Sultan’ın 1759’daki doğumu 
vesilesi ve Koca Ragıp Paşa’nın önerisiyle kaleme alınmış mensur bir eserdir.63 Melek 
İbrahim’in Silâhdâr-ı Şehriyârî Mehmed Ağa’nın emriyle kaleme aldığı Vilâdetnâme-i Hatice 
Sultan64 adlı mensur eser ise bir başka vilâdetnâmedir.65 Eser, I. Abdülhamid’in 1776’da doğan 
ilk çocuğu Hatice Sultan’ın doğumu münasebetiyle yapılan şenliği tasvir etmektedir.66  

Bunlarla birlikte vilâdet-i hümâyûnları konu edindiği tespit edilen mecmualar Tevârîh-i 
Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ, Tevarih-i Vilâdet-i Sultân Selim bin Mustafâ Han67 
ve Vilâdetnâme-i Şehzade (Murad)68 adlı yazma eserlerdir. 

3.1. Vilâdet Konulu Bir Mecmua: Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân 
Mustafâ69 

Bu bölümde, IV. Mustafa’nın doğumu için derlendiği tespit edilen bir vilâdet mecmuası 
incelenmiştir. I. Abdülhamid’in üçüncü çocuğu ve ikinci şehzadesi olan Şehzade Mustafa’nın 
annesi Ayşe Sineperver Sultan’dır.70 Şehzâde Mustafa, 8 Eylül 1779 tarihinde doğmuş; 16 
Kasım 1808 tarihinde ise boğdurulmuştur. Neslihan İlknur Koç-Keskin, 29.12.1193 / 
07.01.1780 tarihli arşiv belgesinden, Şehzade Mustafa’nın doğumu için şenlik tertip edildiğini 
tespit etmiştir.71 

58 Arslan, “Kültür Tarihimiz Açısından Zengin Bir Kaynak: Sûr-nâmeler” Türkiye Araştırmaları Literatür Dergisi C. 
5, 10 (2007): 221-2. 

59 Arslan, Sûr-nâmeler, 222. 
60 Fatma Sel-Turhan, “İstanbul’da İlan Edilir, Saraybosna’da Kutlanır: 18. ve 19. Yüzyıl Osmanlı Resmi Törenlerinin 

Bosna Eyaletindeki Yansımaları” Balkan Araştırma Enstitüsü Dergisi 6 (2) (2017): 343. 
61 Rıdvan Canım, Divan Edebiyatında Türler (Ankara: Grafiker Yay., 2016), 310. 
62 1940 yılında R. E. Koçu tarafından sadeleştirilerek yayınlanan eser; 1994 senesinde ise M. Arslan ve İ. H. Aksoyak 

tarafından yazarın diğer üç eseriyle beraber yayınlanmıştır: Haşmet, Vilâdetnâme. haz. Reşat Ekrem Koçu, İstanbul: 
Çığır Kitabevi, 1940. Mehmet Arslan ve İsmail Hakkı Aksoyak, Haşmet Külliyatı (Divan, Senedü’ş-Şu‘arâ, 
Vilâdetnâme (Sûrnâme), İntisâbü’l-Mülûk (Hâbnâme) (Sivas: Dilek Matbaacılık, 1994). 

63 Mehmet Orhan Okay, “Haşmet”, TDV İslam Ansiklopedisi C. 16 içinde (İstanbul: TDV İslâm Araştırmaları 
Merkezi, 1997), 423-424. 

64 Eser M. Arslan tarafından neşredilmiştir. 
65 Mehmet Arslan, “Divan Edebiyatında Manzum Surnameler” (Doktora Tezi, Gazi Üniversitesi, 1990), 84. 
66 Hatice Aynur, “Surnâme”, TDV İslam Ansiklopedisi C. 37 içinde (İstanbul: TDV İslâm Araştırmaları Merkezi, 

2009), 566. 
67 Mecmua, tarafımızca makale olarak yayımlanmıştır: Ceyda Çelebi, “İÜ Nadir Eserler Kütüphanesinde Bulunan ve 

III. Selim’in Vilâdet Tarihlerini İçeren 05464 Numaralı Şiir Mecmuasının Mestap’a Göre Tasnifi”, Kültürk 6 
(2022): 33-114. 

68 Mecmua İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi’nde 05472 demirbaş numarasıyla kayıtlıdır. 
69 Bu makalede, T.C. Kütür ve Turizm Bakanlığı Millet Yazma Eser Kütüphanesinin izniyle verilen yazma eserin CD 

ortamındaki kopyasından faydalanılmıştır. 
70 Kemal Beydilli, “Mustafa IV”, TDV İslam Ansiklopedisi C. 31 içinde (Ankara: TDV İslâm Araştırmaları Merkezi, 

2020), 283. 
71 Neslihan İlknur Koç-Keskin, “I. Abdülhamit’in Şehzadelerinin Bed’-i Besmele Törenini Anlatan Enderûnlu 

Fâzıl’ın Sûrnâme-i Şehriyâr’ı Üzerine” Türkiyat Araştırmaları Dergisi 27 (2010): 152-153. 
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Çalışmamıza konu olan Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ adlı eser, 
Mehmed Esad el-Yesârî eliyle 1193 / 1779 yılında derlenmiştir. Topkapı Sarayı Müzesi 
Kütüphanesi Kataloğunda H.1020 demirbaş numarasıyla kayıtlıdır.72 

3.1.1. Şekil Özellikleri 

Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ 12 varaktan oluşmaktadır. 
Yazmanın başında üç, sonunda dört varak boş bırakılmıştır. Cildinin dışı çerçeve şeklinde 
kahverengi altın zencirekli deri, içi mavi karton kaplamadır. 230x140 mm boyutundaki 
sayfalarında, 76 mm uzunluğunda 17 satır bulunan eserin serlevhası müzehhep, cetvelleri 
yaldızlıdır. Eser, aharlı kâğıt üzerine talik yazı ve siyah mürekkeple yazılmıştır. Başlıklarda ve 
tarihlerin yazımında kırmızı mürekkep kullanımı görülmektedir. Yazma eserin sonunda 
Mehmed Esad el-Yesârî’nin temmet kaydı yer almaktadır. Eserin ilk ve son varağı aşağıda 
verilmiştir: 

Resim 1: Eserin ilk varağı. 

72 Fehmi Ethem Karatay, Topkapı Sarayı Müzesi Kütüphanesi Türkçe Yazmalar Kataloğu (İstanbul: Topkapı Sarayı 
Müzesi Yay., 1961), 248. 
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Resim 2: Eserin son varağı. 

 

3.1.2. Derleyicisi 

Eserin derleyicisi, katalogda Mehmed Esad el-Yesârî olarak kaydedilmiş olup yazma 
eserde derleyicinin temmet kaydı bulunmaktadır. Mecmuanın derleyicisi olması muhtemel üç 
zat tespit edilmiştir. İlki Musullu Esad Seyyid Mehmed Efendi’dir. Seyyid Abdullah Neşâtî’nin 
oğlu, şair Seyyid Ali Behcet Efendi’nin ise amcazâdesidir. Ayrıca Bağdat Valisi Ömer Paşa’nın 
divan efendiliği görevinde bulunmuştur.73 İkincisi Esad Mehmed Efendi’dir. Dedezâde Seyyid 
Mehmed Efendi’den okumuştur. Hat sanatında, özellikle de talik yazıda meşhur olmuş bir 
hattattır. Sağ eli çolak olmasına rağmen sol eliyle yazı yazarak devrindeki diğer hattatların 
önüne geçmiş; bu sebeple de Yesârî lakabını almıştır. Kendisi aynı zamanda bir kadıdır. 1213 / 
1798 yılında vefat etmiş ve Fatih’te Tûtî Abdüllatif’in yanına defnedilmiştir. Oğlu sudurdan 
Mustafa İzzet Efendi, onun oğlu ise Mehmed Ataullah Efendi’dir. Hayrullah Efendi ile Necip 
Paşa ise diğer torunlarıdır.74 Fatin’in tezkiresinde yer alan Mehmed Esad Yesârî Efendi’nin ise 

73 Nuri Akbayar, Mehmed Süreyya Sicill-i Osmanî (İstanbul: Tarih Vakfı Yurt Yay., 1996), 489; Harun Gündüz, 
“Mehmet Nâil Tuman ve Tuhfe-i Nâilî’si (İnceleme-Metin-İndeks Sayfa 1-100)” (Yüksek Lisans Tezi, Balıkesir 
Üniversitesi, 2009), 142; Haluk İpekten, Mustafa İsen, Recep Toparlı, Naci Okçu, Turgut Karabey, Tezkirelere 
Göre Divan Edebiyatı İsimler Sözlüğü (Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Yay., 1988), 117; Filiz Kılıç, Şefkat-i 
Bagdâdî Tezkîre-i Şu’arâ-yı Şefkat-i Bagdâdî (Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar 
Genel Müdürlüğü, 2017), 46; Furkan Öztürk, Silâhdâr-zâde Mehmed Emîn Tezkire-i Silâhdâr-zâde (Ankara: Kültür 
ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 2018), 47. 

74 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 495; Mustafa Uğur Derman, “Yesârî Mehmed Esad”, TDV İslam Ansiklopedisi C. 43 
içinde (İstanbul: TDV İslâm Araştırmaları Merkezi, 2013), 486-7; İbnülemin Mahmut Kemal İnal, Son Hattatlar 
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1213 / 1798 senesinde öldüğü değil, aksine doğduğu kaydedilmiştir. Tespihçilikle uğraşan zat, 
Kırkçeşme’de bulunan dükkânında Farsça dersleri de vermiştir ve Şeyh Ahmed Rufâi tarikatına 
mensuptur. Ayrıca bir divançeyi dolduracak kadar şiiri olduğu kaydedilmiştir.75 Eserin 
derleyicisinin, hakkında bilgi verilen bu üç zat arasından Yesârî lakaplı Esad Mehmed Efendi 
olduğunu düşünmekteyiz. 

3.1.3. Muhteva Özellikleri 

Yazma eser, mensur bir mukaddime ile başlamaktadır (2b-3a). Bu mensur mukaddime, 
dönemin padişahı I. Abdülhamid’e ve yeni doğan şehzâdesi Mustafa’ya övgü ifadeleriyle 
doludur. Eserin sebeb-i telifi 2b varağının 12. ve 17. satırları arasında belirtilmiştir. Mehmed 
Esad bu kısımda I. Abdülhamid’in emri üzerine vücuda getirdiği bu risalenin, şehzade 
Mustafa’nın doğumu vesilesiyle yazılmış şiirlerden seçki yapılarak hazırlandığını ve şairlerin 
isimleri de verilerek tertip edildiğini ifade etmektedir. Hemen ardından ise şiirlere geçilmiştir. 

Mensur bir mukaddimeyle başlayan eserde 25’i Türkçe ve ikisi Farsça olmak üzere 
toplam 27 manzum vilâdet tarihi bulunmaktadır (3b-13b). Kırmızı mürekkeple yazılan 
başlıklarda, mahlaslarıyla beraber çoğunlukla şairlerin meslekleri de belirtilmiştir. Mehmed 
Esad tarafından derlenen bu manzumeler, şu şairlere aittir: 

“Ahmed Hamdî Üsküdârî, ‘Abbâs-zâde Mehemmed Emîn, Behcet es-Seyyid ‘Alî el-
Müderris, Behcetî, Besîm ‘Ömer Mektûbî-i Sâbıkâ, Emîn, Feyzu’llâh ‘Âbid ‘Ömrî-zâde el-
Müderris, Hâcegân-ı Dîvândan Mehemmed Nesîb Efendi, Hâcegân-ı Dîvân-ı Mu’allâ 
Erkân[ın]dan Hâlâ Tersâne-i ‘Âmire Rûz-nâmecisi Sırrî Mehemmed Efendi, Hâmid 
Hüseyin el-Müderris, Hasan Paşa-zâde ‘Azmî Efendi, Mehemmed Sa’îd Mollâçık-zâde, 
Müderrisînden Rüşdî Efendi, Münîb Ahmed el-Müderris, Nakî, Râ’if, Refî’â Semerkandî, 
Sa’îd Ahmed Münîf el-Müderris, Sa’îdâ, Sâbıkan Yenişehr Kadısı ‘Atâ Efendi, Sermed el-
Müderris, Seyyid Meḥemmed Emîn el-Müderris, Seyyid Niyâzî, Tâhir, Tıflî, Yahyâ-zâde 
Mehemmed Sa’îd, Zülâlî-i Buhârî”76 

Mecmuada manzumesi bulunan şairlerin çoğunlukla müderris olması, dikkati çeken bir 
durum olarak karşımıza çıkmaktadır. Müderrislerin dışında kadı, hoca, mektûbî ve rûznâmeci 
gibi farklı meslek gruplarından şairler de görülmekle beraber; 14 şairin mesleği belirtilmemiştir.  

Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ adlı yazma eser incelendiğinde, 
mecmuada yer alan vilâdet tarihlerinin sosyal hayata dair pek çok unsuru barındırdığı tespit 
edildi. Ancak söz konusu unsurların bir hayli fazla olması sebebiyle yalnızca vilâdetle ilgili olan 
unsurlar, metinden alınan örnek beyitlerle birlikte okuyucuya sunuldu. Manzumelerde, 18. 
yüzyıl Osmanlı sosyal hayatına dair pek çok geleneğin izi görülmekte olup bunlardan ilki 
yağma sofrası hazırlanmasıdır. Çanak yağması olarak bilinen bu gelenek, saray mutfağında 
hazırlanan yiyeceklerin çanaklara konularak halk ve yeniçeriye sunulmasıdır.77 Eserde bu 
gelenek, Münîb’in manzumesinde kendisine yer bulmuştur: 

İşte ez-cümle bu rūz-ı meymenet-endūzda 
Ḫˇān-ı yaġma-yı nevālin neşr idüp ḳıldı ṣalā (2/5)78 

Bir diğer gelenek şükrâne kurbanı kesilmesidir. Doğan çocuk erkekse her koğuşta beşer, 
kız ise üçer kurban kesilmekteydi.79 Ayrıca doğum sonrası kurban kesilmesi, saray dışında da 
uygulanan bir âdetti.80 Bu gelenek, Râif’in aşağıdaki beytinde dillendirilmiştir: 

(İstanbul: Maarif Basımevi, 1955), 531; Süleyman Kınlı, “Hat ve Hattâtân'da Osmanlı Hattatları”, (Yüksek Lisans 
Tezi, Marmara Üniversitesi, 2007), 140. 

75 Ömer Çiftçi, Fatîn Davud Hâtimetü’l-Eş’âr (Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel 
Müdürlüğü, 2017), 538. 

76 Şairler başlığında detaylandırıldı. 
77 Neslihan İlknur Koç-Keskin, “I. Abdülhamit’in Şehzadelerinin Bed’-i Besmele Törenini Anlatan Enderûnlu 

Fâzıl’ın Sûrnâme-i Şehriyâr’ı Üzerine” Türkiyat Araştırmaları Dergisi 27 (2018): 15. 
78 Örnek olarak verilen beyitlerin sonunda yer alan ilk sayı manzumenin eserdeki sırasını, ikinci sayı ise beyit 

numarasını ifade etmektedir. 
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Görinen ṣanma şafaḳ vech-i semā üzre bu çerḫ 
ʿIyd-ı elṭāfında ḳurbān eylemiş kendin aña (7/3) 

Mecmuada yer alan şiirlerde sıkça görülen bir başka âdet, saçı yapılmasıdır. Saçı; gelinin 
başından aşağı saçılan çiçek, şeker, para vb. şeyler olarak tanımlanmaktadır. Ancak saçı 
geleneği sadece düğünlerde değil; başka vakitlerde de sevinçli bir haber, bir müjde geldiğinde 
uygulanır.81 Mecmuadaki manzumelerde “nisār, mevācib ve naḳd” ifadeleriyle karşımıza 
çıkması dolayısıyla, saçı geleneğinin şehzade ve sultan vilâdetleri sebebiyle de uygulandığı 
anlaşılmaktadır. Sırasıyla Münîb, Nesîb ve Behcetî’nin aşağıdaki beyitlerinde saçı geleneği söz 
konusu edilmiştir:  

Ceyb-i ʿālem pür olup naḳd-i ʿaṭā-yı şāhla  
Maḳdem-i şeh-zāde de cān ü dile virdi ṣafā (2/9) 

Ṭoġdı devlet māhı hem çıḳdı mevācib çün nücūm  
İttifāḳa ḳıldılar bir ṣubḥ dehri pür-żiyā (4/10) 

Mihr ü mehden şemʿdānlar yaḳdı raḳḳāṣ-ı felek  
Sābit ü seyyāresin ḳıldı nisār-ı zīr-i pā  

Kīse-i pervīni açdı leyle-i mīlādda  
Ertesi gün virdiler ḳula mevācib ser-be-pā (11/8-9) 

Vilâdet-i hümâyûnlar söz konusu olduğunda, en mühim uygulamalardan biri beşik alayı 
geleneğidir. Yeni doğan şehzade veya sultan için değerli taşlarla süslü bir beşik hazırlatılırdı. 
Padişahın validesinin hazırlattığı bu murassa beşik; sırmalı örtü ve yorganla beraber, merasimle 
Eski Saray’dan Yeni Saray’a nakil olunurdu. Doğumun altıncı günü ise sadrazam tarafından 
gönderilen altın ve mücevherlerle süslü bir beşik alayı yapılırdı.82 Saray dışında ise büyük 
ailelerde, ilk çocuğunu doğuran hanımlara beşik alayı yapılmaktaydı.83 Bu gelenek, beşik 
çıkma merasimi olarak da bilinmektedir.84 Aşağıda sırasıyla Behcet, Besîm ve Emîn’in bu 
murassâ beşiklere dair kaleme aldığı beyitlere yer verilmiştir: 

Mihr ü māh olsa revādur cülcül-i gehvāresi  
Keh-keşān bir telli pullı nev-ḳımāṭ olsa sezā (1/8) 

Encüm ile āsmān bir incilü gehvāresi  
Mehd-i cünbānı olursa zühre-i zehrā sezā (5/13) 

Tār-ı medd-i naẓra-i ḥıfẓ-ı melāʾikden anuñ  
Ger ḳımāṭ-ı ḫoş-ḳumāşı nesc olunursa sezā (20/7)  

Yeni doğan şehzâde için dualar edilmesi, mecmuadaki manzumelerde rastlanan bir başka 
vilâdet âdetidir. Eserde Behcet, Âbid ve Sırrî halkın şehzade için dualar ettiğini dile 
getirmektedir: 

Şehr-i rūze evvelinde bu sene ʿıyd itdi ḫalḳ  
Herkes oldı böyle leb-cünbān-ı miḥrāb-ı duʿā (1/9) 

79 Ali Seydi Bey, Teşrifat ve Teşkilatımız (Teşrîfât ve Teşkilât-ı Kadîmemiz), haz. Niyazi Ahmet Banoğlu (İstanbul: 
Tercüman Gazetesi Yayınları, 1973), 39. 

80 Balıkhane Nazırı Ali Rıza Bey, Bir Zamanlar İstanbul, haz. Niyazi Ahmet Banoğlu (İstanbul: Tercüman Yayınları 
1973), 106. 

81 Orhan Kurtoğlu, “Klasik Türk Şiirinde Saçı Geleneği” Millî Folklor 81 (2009): 92. 
82 Ali Seydi Bey, Teşrifat ve Teşkilatımız, 53-55; İsmail Hakkı Uzunçarşılı, Osmanlı Devletinin Saray Teşkilatı 

(Ankara: Türk Tarih Kurumu Yay., 2014), 153-155. 
83 Abdülaziz Bey, Osmanlı Âdet, Merasim ve Tabirleri (Âdât ve Merasim-i Kadime, Tabirât ve Muamelât-ı Kavmiye-i 

Osmaniye), haz. Kazım Arısan ve Duygu Arısan-Günay (İstanbul: Türkiye Ekonomik ve Toplumsal Tarih Vakfı, 
1995), 17. 

84 Balıkhane Nazırı Ali Rıza Bey, Bir Zamanlar İstanbul, 108. 
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Bendegāna oldı el-ḥaḳḳ ʿıyd-ber-bālā-yı ʿıyd  
Ḥamdü’lillāh itdiler bay u gedā ḫay (ı)r-duʿā (15/12)  

Virdi Ḥaḳ luṭfıyla bir şeh-zāde-i ʿālī-vücūd  
Müjde-i teşrīfin ʿālem eyledi ḥizbü’d-duʿā (23/4) 

Benzer şekilde, şehzâde ve sultan vilâdetlerinde gülbang söylendiğini de eserde 
görebilmekteyiz. Farsça kelime anlamı bülbül sesi olan gülbang;85 eskiden tarikat ayinleri, 
saray, lonca, yeniçeri ocağı ve mehter gibi yerlerdeki merasimlerde, belli bir tertibe göre yüksek 
sesle okunan dua ve ilahi dizisidir.86 Mecmuada, Âbid’in aşağıdaki beytinde karşımıza çıkan 
gülbang ise bir vilâdet gülbangıdır: 

Velvele-endāz-ı āfāḳ oldı kūs-ı şevketi  
İtdi gül-bāng-ı vilādet āsmānı pür-ṣadā (15/10) 

Padişahın bir çocuğu olduğunda bayram havasında kutlamalar yapılması da bir 
gelenektir. Bu kutlamalar hem Osmanlı hanedanına yeni bir üyenin katıldığını haber vermekte 
hem de imparatorluğun gücünü ve ihtişamını yansıtmaktadır.87 Tevârîh-i Manzûme Berây-ı 
Vilâdet-i Sultân Mustafâ’da yer alan manzumelerde Münîf, Saîdâ ve Saîd’in bu kutlamaları “ıyd 
ve sûr” ifadeleriyle söz konusu ettikleri görülmektedir: 

Mihr-i ẕātı oldı māh-ı rūzeden evvel bedīd  
Maḳdem-i pākiyle ʿıyd itdi cihān ser-tā-be-pā (6/7) 

Maḳdemi sūr eyledi dünyāyı mesrūr eyledi  
Dehri pür-nūr eyledi şādān olup bay u gedā (19/12) 

Gūş idince şevḳ ile raḳṣ itdi zühre sūr içün  
Yazdı tārīḫin ʿuṭārid fikret ü diḳḳat ile (24/4) 

3.1.4. Şairler 

Tevârîh-i Manzûme I. Abdülhamid’in emri ve görevlendirmesiyle Mehmed Esad el-
Yesârî tarafından derlenmiş bir vilâdet manzumeleri seçkisi olup; bu yönüyle Osmanlı patronaj 
sistemini yansıtması bakımından kıymetlidir. Halil İnalcık, bayramlar veya nevruz gibi 
sebeplerle padişaha şiir sunulduğunu ve bunun karşılığında şairlerin caize aldığını 
belirtmektedir.88 Ancak bu mecmuanın derlenmesinde padişahın görevlendirmesi söz konusu 
olup manzumelerin yazılma sebebi ise vilâdet-i hümâyûndur. Musannifin bir seçime tabi tutarak 
mecmuasına dâhil ettiği 27 manzume, 27 farklı şaire aittir. Şiirlerin tertip edilişinde ise şairlerin 
isimlerinin kırmızı mürekkeple yazılan başlıklarda belirtilmesi söz konusudur. Bu başlıkların 
çoğunlukla şairlerin mesleklerine dair bilgileri de ihtiva etmesi, dikkati çeken bir durum 
oluşunun yanı sıra şairlerin kimliğini tespit etme hususunda faydalı olması açısından da 
mühimdir.  

Eserde şiirlerine yer verilen şairlerin kimlikleri Sicill-i Osmanî, Tuhfe-i Nâilî ve 
Tezkirelere Göre İsimler Sözlüğü adlı kaynaklarda ve tezkirelerde yapılan taramalarla tespit 
edilmeye çalışıldı. Bu tarama sırasında, Şehzâde Mustafa’nın (IV. Mustafa) doğum tarihi olan 
1193 / 1779 senesinden önce vefat eden şairler, değerlendirme dışında bırakıldı. Ancak sözü 
edilen kaynaklarda benzer mahlas ve isimde pek çok şairin bulunması, kimi şairlerin 
kimliklerinin net bir biçimde tespitine olanak vermedi. Alfabetik bir sıralamaya tabi tutularak 
sıralanan şairlere dair bilgiler, bu kaynaklardan yararlanılarak özetlendi: 

85 Mütercim Asım Efendi, Burhân-ı Kâtı, haz. Mürsel Öztürk ve Derya Örs (Ankara: TDK Yay., 2009), 296. 
86 Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe Sözlük, 443 
87 Özge Öztekin, XVIII. Yüzyıl Divan Şiirinde Toplumsal Hayatın İzleri: Divanlardan Yansıyan Görüntüler (Ankara: 

Ürün Yay., 2006), 383. 
88 Halil İnalcık, Şair ve Patron (Ankara: Doğu Batı Yay., 2013). 
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Abbâs-zâde Mehemmed Emîn: İstanbul’da doğmuştur. Asıl ismi Mehmed Emin’dir. 

Anadolu kadılarından Abbaszâde’nin soyundandır. Şeyhülislam İshak Efendizâde Şeyh Said 
Mehmed Efendi’nin kitapçısı olup tarihleriyle dikkat çektiği belirtilmiştir. Mühürdarlık, divan 
hocalığı ve kadılık görevlerinde de bulunmuştur. 1181 / 1767-8 yılında vefat etmiş ve Galata’da 
defnedilmiştir.89  

Ahmed Hamdî Üsküdârî: Asıl ismi Ahmed’dir. İstanbul’da doğmuştur. Bağçe-i Safâ-
endûz’da Ahmed Şâmizâde Üsküdârî olarak kaydedilmiştir. Maliye kaleminde kâtiplik 
yapmıştır. Vefat tarihine dair bilgi bulunmamakla birlikte 1127 / 1715 yılında Soda Adası’nın 
fethine tarih düşürdüğü bilinmektedir. Tarih düşürme konusunda yetenekli oluşunun 
kaydedilmesi dikkat çekicidir.90  

Atâ Efendi: Seyyid Atâullah Efendi’dir. Yenişehirli Seyyid Atâ olarak da tanınmıştır. 
Fatin, oturduğu semt dolayısıyla şairi, Çırçırlı Atâ Efendi olarak kaydetmiştir. 1164 / 1750-1 
yılında doğmuştur. Aksaraylı sıbyan mektebi öğretmeni Abdullah Efendi’nin oğludur. Kâtiptir. 
Divanı bulunmaktadır. 1230 / 1814’te vefat etmiştir.91 

Behcet es-Seyyid Alî: Musul’da doğmuştur. Asıl ismi Ali’dir. Fahreddinzâde olarak 
bilinmektedir. Seyyid Abdullah Neşatî Efendi’nin oğludur. Kardeşi Esad Mehmed Efendi’dir. 
Bir dönem Harameyn müfettişliği, daha sonra müderrislik yapmıştır. Arapça, Farsça ve Türkçe 
şiirler yazmıştır. 1197 / 1783’te vefat etmiş, Eyüp’te defnedilmiştir. Sicill-i Osmanî’ye göre 
vefat yılı 1191 / 1777’dir.92 Burada sözü edilen Esad Mehmed Efendi’nin, mecmuanın 
derleyicisi olabileceğini düşünmekteyiz.  

Behcetî: İsmi Hasan olup Anteplidir. Tarih ve şiir konusunda bilgilidir. İstanbul’a gelerek 
kadı olmuştur. Daha sonra Kara Halilzâde Mehmed Said Efendi’nin mektupçusu olmuştur. 1189 
/ 1775 ve 1190 / 1776 yılları arasında vakanüvislik görevinde bulunmuştur. Ölüm tarihi 
bilinmemektedir.93  

Besîm Ömer: Kırımlı Ömer Besim Efendi’dir. Arapça ve Türkçede şairdir. Kethüda 
kaleminden yetişip hâcegân olmuştur. Silahtar kâtipliği ve başka memuriyetlerde bulunmuş; 
1196 / 1781 yılında vefat ederek Eyüp’te defnedilmiştir.94 

Emîn: 18. yüzyılda, Emîn mahlasını kullanan birçok şair bulunmaktadır. Manzumenin 
başlığında şairin yalnızca mahlası verildiğinden, bu kişinin kim olduğu tespit edilememiştir. 

Feyzullâh Âbid Ömrî-zâde: Fârukî-nesep kadılardan Ahmed Efendi’nin oğludur. 
Müderristir. Sofya’da mollalık yapmıştır. Vefatı 1194 / 1780 yılıdır, Sofya’da metfundur.95 

89 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 470; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 110; Oğraş, Es’ad Mehmed Efendi Bağçe-i Safâ-endûz 
(Ankara: Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 2018), 55. 

90 Adnan İnce, Mîrzâ-zâde Mehmed Sâlim Efendi Tezkiretü’ş-Şu‘arâ (İnceleme-Metin) (Ankara: Kültür ve Turizm 
Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 2018), 113; İnce, Tezkiretü’ş-Şu‘arâ, 178-9; İpekten vd., 
İsimler Sözlüğü, 180; Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 31. 

91 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 333; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 363; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 51; Kılıç, Şefkat-i 
Bagdâdî, 190; Fatma Özdemir, “Tuhfe-i Nâilî Metin ve Muhteva II. Cilt s. 468-734” (Yüksek Lisans Tezi, 
Cumhuriyet Üniversitesi, 2011), 520; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 183. 

92 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 363; Mehmet Nuri Çınarcı, Şeyhülislam Ârif Hikmet Bey Tezkiretü’ş-Şu‘arâ (Ankara: 
Kültür ve Turizm Bakanlığı Kütüphaneler ve Yayımlar Genel Müdürlüğü, 2019), 31; Sadık Erdem, Râmiz ve Âdâb-
ı Zurafâ’sı (İnceleme-Tenkidli Metin-İndeks-Sözlük) (Ankara: Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk 
Kültür Merkezi Yay., 1994), 46-7; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 70; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 50; Oğraş, Bağçe-i 
Safâ-endûz, 77-8; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 55; Fatih Yıldırım, “Mehmet Nâil Tuman ve Tuhfe-i Nâilî’si (İnceleme-
Metin-İndeks Sayfa 101-200)” (Yüksek Lisans Tezi, Balıkesir Üniversitesi, 2009), 59. 

93 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 364; Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 47; Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 79. 
94 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 370; Gündüz, Tuhfe-i Nâilî, 251; İpekten vs., İsimler Sözlüğü, 75; Oğraş, Bağçe-i Safâ-

endûz, 70. 
95 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 140; Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 200; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 189; Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 

348; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 182. 
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Hâmid Hüseyin: Niğde’de doğmuştur. Münif Mehmed’in oğlu, müderris Hâmid Hüseyin 

Efendi’dir. İsmi Hüseyin’dir. 1227 / 1812’de vefat edip Ayrılıkçeşmesi’ne defnedilmiştir. 
Ancak Tuhfe-i Nâilî ve Bağçe-i Safâ-endûz’da ölümü 1201 / 1786 olarak kaydedilmiştir.96  

Hasan Paşa-zâde Azmî Efendi: Kaynaklarda bu şair olması muhtemel iki Azmî tespit 
edilmiştir. Bunlardan ilki kara gümrüğü nazırı Hasan Ağa’nın oğludur. Kalemden yetişip 
İstanbul mukataacılığı, dikimhane nazırlığı, Trablusgarp maliye memurluğu, Trablusgarp ve 
Bosna defterdarlığı görevlerinde bulunmuştur. Ali Rıza Bey ve Behcet Bey adlarında iki oğlu 
olmuştur. 1266 / 1850 yılında vefat etmiştir.97 İkincisi ise Ahmed Azmî Efendi olup 
Diyarbakırlıdır. Vefatı 1247 / 1831 senesindedir.98 

Mehemmed Nesîb Efendi: Doğum tarihi Tuhfe-i Nâilî, Sicill-i Osmanî ve Fatin’in 
Hâtimetü’l-Eşâr’ında 1153 / 1740; Tezkirelere Göre Divan Edebiyatı İsimler Sözlüğü’nde 1155 
/ 1742-3 senesi olarak kaydedilmiştir. Diğer kaynaklarda ise doğum tarihiyle ilgili bilgi 
bulunmamaktadır. İstanbul’da doğan şair, İkibayraklızâde olarak tanınmıştır. Ancak bu lakap, 
Sicill-i Osmanî ve Fatin Tezkiresi’nde İkiyapraklızâde olarak kaydedilmiştir. Seyyid Süleyman 
Efendi’nin oğludur. Hacegândandır. Halep Valisi Bekir Paşa’nın mühürdarlığı, vekalet 
mektupçuluğu, serhalifelik, sadaret mektupçuluğu, evkaf muhasebeciliği, beylikçilik, piyade 
mukabeleciliği ve maliye tezkireciliği gibi görevlerde bulunmuştur. Arapça ve Farsça bilen fazıl 
bir zat olduğu belirtilen şairin matbu bir divanı bulunmaktadır. 1204 / 1790’da vefat eden şair, 
Rumeli Hisarı’nda bulunan Kayalar Kabristanı’nda metfundur.99  

Mehemmed Saîd Mollacık-zâde: Kaynaklarda bu şair olması muhtemel iki zat tespit 
edilmiştir. Bunlardan ilki Üsküdar’da metfun olan Şeyh Nasuhi Efendi’nin torunlarından 
İbrahim Efendi’nin torunu, Çarşambalı Hacı Mollazâde Salih Efendi’nin ise oğlu olan; bu 
sebeplerle de Nasûhîzâde veya Hacı Mollazâde Said Mehmed Efendi olarak tanınan şairdir. 
Vefatı 1286 / 1869 senesidir.100 Tespit edilen diğer şair, Mehmed Emin Efendi’nin oğlu 
Mehmed Said Efendi’dir. İstanbullu olduğu bilinen zat, müderristir.101 

Münîb Ahmed: 18. yüzyılda Münîb mahlaslı üç isim tespit edilmiştir. İlk şairin asıl ismi 
İbrahim’dir. Mehmed Recâî Efendi’nin oğludur. Hacegândan olan şair, tezkirecilik görevinde 
bulunmuş; 1221 / 1806 senesinde vefat etmiştir.102 İkinci şair 1182 / 1768-9 doğumlu ve 
Anteplidir. Asıl ismi Mehmed olup Seyyit Mehmed olarak da bilinmektedir. Babasına ise 
Debbağzâde denmektedir. Müderristir. Enderun’da hocalık yapmıştır. Üç dilde şair ve münşidir. 
Siyer-i Kebîr tercümesi, Arapça haşiyeleri ve Devhatü’l-Meşâyıh’a zeyli vardır. 1238 / 1822-
3’te Aydın’da vefat etmiştir.103 Üçüncü şair ise Kâlâyîzâde Refi Mehmed Emin Efendi’nin oğlu 
Münib Ahmed Efendi’dir. Şair 1292 / 1876’da, ileri yaşlarda vefat etmiştir.104 

Nakî: Kaynaklarda Nakî mahlaslı yalnızca bir kişi tespit edilebilmiştir. O da Mehmed 
Nakî Mühtedî’dir. Rumeli’de kadılık yaptığı bilinen zat, 1179 / 1765-6’da vefat etmiştir.105 
Ancak vefat tarihinden hareketle söz konusu mecmuadaki Nakî mahlaslı şiirin kendisine ait 

96 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 598; Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 70; İpekten, İsimler Sözlüğü, 182; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 
74; Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 110; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 105; Yıldırım, Tuhfe-i Nâilî, 216. 

97 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 347. 
98 Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 486. 
99 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1250; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 478; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 334; Kılıç, Şefkat-i 

Bagdâdî, 271; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 244; Osman Zahit Şener, “Tuhfe-i Nâilî Metin ve Muhtevâ II. Cilt s. 1000-
1263” (Yüksek Lisans Tezi, Cumhuriyet Üniversitesi, 2013), 170-1. 

100 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1453; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 249; Odabaşı, “Tuhfe-i Nâilî Metin ve Muhteva 1. Cilt 
S.234-467” (Yüksek Lisans Tezi, Cumhuriyet Üniversitesi, 2009), 367. 

101 Odabaşı, Tuhfe-i Nâilî, 373. 
102 Akbayar, Sicill-i Osmanî,1214; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 451; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 308. 
103 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1214-5; Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 91; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 452; İpekten vd., İsimler 

Sözlüğü, 308; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 264; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 235. 
104 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1213. 
105 İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 433; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 162. 
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olma ihtimali yoktur. Öte yandan te harfinin noktalarının birleşebilme ihtimali nedeniyle 
mahlasın Takî olarak da okunabileceği göz önünde bulundurulmalıdır. Kaynaklarda Takî 
mahlaslı üç kişi bulunmaktadır. Bunlardan ilki Hasan Efendi’nin oğlu Hatvanîzâde Takiyeddin 
Abdullah Efendi’dir. Müderris ve molladır. 1230 / 1815’te vefat etmiştir.106 İkincisi Kavsîzâde 
Takiyeddin Mehmed Efendi’dir. Bu zat da müderris ve molladır. 1247 / 1831-2’de vefat 
etmiştir.107 Son olarak Mehmed Takiyyüddin Efendi ise Halepli Kudsî Efendi’nin oğludur. 
Benzer şekilde o da mollalık ve kadılık yapmıştır.108 

Râif: Manzume başlığında, şairin mahlası dışında bir bilgi verilmediğinden kaynaklarda, 
olası yedi kadar Râif tespit edilmiştir. Bunlardan ilki, Mollacıkzâde İshak Efendi’nin torunu ve 
müderris Besim Efendi’nin oğlu olup asıl adı Mehmed’dir. Mollacıkzâde olarak da 
bilinmektedir. İstanbulludur. İlm-i Ferâiz’i nazmetmiş, Kaside-i Bürde’ye Türkçe tahmis 
yazmıştır. Kaynaklarda şiir ve inşada mahir olduğu belirtilen şair, 1240 / 1824-5’te Yenişehir’e 
molla olmuş, aynı sene vefat etmiştir. Fatin ölüm tarihi olarak 1239 / 1823-4 yılını vermektedir. 
Şahoğlu Camisi haziresinde metfundur. Tuhfe-i Nâilî’ye göre ise vefatı 1269 / 1823 senesidir.109 
İkinci Râif, Reisülküttab Arif Efendi’nin oğlu Mehmed Râif’tir. Üsküdar ve Edirne’de kadılık 
yapmıştır. Vefatı ise 1263 / 1846-7 yılındadır.110 Üçüncü şair ise Genç Mehmed Paşazâde 
İbrahim Bey’in oğlu Ahmed’dir.111 Kaynaklarda bulunan dördüncü Râif, Kürt İbrahim Paşa’nın 
oğlu İsmail Paşa olup hâcegândandır. Reisülküttaplık, darphane nazırlığı ve vezirlik 
görevlerinde bulunmuş; 1199 / 1784-5’te vefat etmiştir.112 Beşinci isim Âtıfzâde Mehmed Tahir 
Efendi’nin oğlu Râif Efendi’dir. Müderris ve molla olan zat, 1246 / 1830’da vefat etmiştir.113 
Altıncı isim Râif Mehmed Bey’dir. Reisülküttab Arif Efendi’nin oğludur. Müderrislik ve kadılık 
yapmış; Anadolu kazaskeri iken 1263 / 1847’de vefat etmiştir.114 Tespit edilen yedinci ve son 
isim ise Gümrükçüzâde Râif Mehmed Bey’dir. İsmail Paşa’nın oğludur. Hacegândan olup evkaf 
muhasebeciliği ve kethüdalık yapmıştır. 1244 / 1829’da vefat etmiştir.115 

Refîâ Semerkandî: Kaynaklarda yalnızca bir Refîâ tespit edilebilmiştir. O da kalemden 
yetişen Refîâ Efendi’dir. 1240 / 1824-5 yılında küçük kale tezkirecisi olmuştur. Vefat tarihi 
bilinmemektedir.116  

Rüşdî Efendi: 18. yüzyılda, Rüşdi mahlaslı 20’den çok şair bulunmaktadır. Ancak bu 
şairler arasından iki isim öne çıkmaktadır. Bunlardan ilki Hacı Veliyüddin Rüşdi Efendi’dir. 
Ayaşlı Hacı Ahmed Efendi’nin oğlu olan zatın Şeyhzâde nakîbü’l-eşrâf Mehmed Esad 
Efendi’ye intisap etmesi ve onun kâtibi oluşu dikkat çekicidir. Burada sözü edilen Mehmed 
Esad Efendi’nin, mecmuanın derleyicisi olabileceğini düşünmekteyiz. Şair, 1258 / 1842 yılında 
vefat etmiştir.117 Diğer şairin ise asıl ismi Ali’dir. Layinezâde ve Alanyalızâde olarak da 
bilinmektedir. Babası Abdülhalim Efendi’dir. Karaferyeli olup müderristir. Ayrıca Rumeli 
kadılarındandır. Kardeşi Şeyhî Efendi de şairdir. III. Selim devrinde vefat ettiği 
bilinmektedir.118 

106 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1621. 
107 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1622. 
108 Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 94. 
109 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1345; Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 47-8; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 139; İpekten vd., İsimler 

Sözlüğü, 364; Odabaşı, Tuhfe-i Nâilî, 150. 
110 Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 163; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 364. 
111 Çınarcı, Şeyhülislam Ârif,47; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 364; Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 126. 
112 Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 47; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 154. 
113 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1344. 
114 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1344. 
115 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1344. 
116 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1372. 
117 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1403; Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 53; Çiftçi, Hâtimetü’l-Eş’âr, 177; İpekten vd., İsimler 

Sözlüğü, 396; Odabaşı, Tuhfe-i Nâilî, 216. 
118 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1404; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 397; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 129; Öztürk, Silâhdâr-

zâde, 115-6. 
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Saîd Ahmed Münîf: Kaynaklarda, bu şair olması muhtemel iki zat tespit edilmiştir. 

Bunların ilki olan Said Ahmed Efendi, Edirne mollası ve müderristir. 1249 / 1833-4 yılında 
vefat etmiştir.119 İkinci zat olan Münif Ahmed Efendi ise kalemden yetişerek tezkire-i sani, daha 
sonra tezkire-i evvel olmuştur. 1246 / 1830-1 yılında görevden ayrılmış, daha sonra vefat 
etmiştir.120 

Saîdâ: Buhara’da doğduğu bilinen şair, Molla Cami’nin soyundandır. Öğrenim gördükten 
sonra İstanbul’da Eyüp’e yerleşmiştir. Nakşibendi’dir. Ayrıca Farsça bir divanı 
bulunmaktadır.121 

Sermed: Şekercizâde Hattat Seyyid Mehmed Efendi’nin oğlu, Seyyid Feyzullah Sermed 
Efendi’dir. Dedesi Abdurrahman Efendi’dir. Şekercizâde olarak da bilinmektedir. İstanbulludur. 
Şair ve hattattır. Müderrislik ve Selânik kadılığı yapmıştır. Divançesi vardır. 1202 / 1787 yılında 
vefat etmiş, Üsküdar’da defnedilmiştir.122  

Seyyid Mehemmed Emîn: Kaynaklarda üç farklı Seyyid Mehmed Emin bulunmaktadır. 
İlki Dimetokalı Emin Mehmed Efendi’dir. Müderrislik, fetva eminliği ve kadılık yapmıştır. 
Fazıl bir zat olduğu belirtilmiştir. 1222 / 1807 senesinde vefat etmiştir.123 İkinci Emin Mehmed 
Efendi, Âtıfzâde Süleyman Ferid Efendi’nin damadı Osman Efendi’nin oğlu olup müderristir. 
Karabekirzâde olarak da bilinmektedir. 1277 / 1860 senesinde vefat etmiş, Haydarpaşa’ya 
defnedilmiştir.124 Sonuncu ise Ayaklı Kütüphane ve Müftizâde olarak da tanınan Emin Mehmed 
Efendi’dir. Antalya müftüsünün oğludur. Müderris olup Yenişehir mollalığı ve Anadolu 
kazaskerliği yapmıştır. III. Selim’in huzur derslerinde bulunmuştur. Oğlu Reşid Mehmed 
Efendi’dir. 1212 / 1797 yılında vefat etmiştir. Üsküdar’da metfundur.125  

Seyyid Niyâzî: Bu şair, kaynaklarda tespit edilememiştir. 

Sırrî Mehemmed Efendi: Kaynaklarda iki uygun zat tespit edilmiştir. Bunların ilki 
Ağrıbozlu Emin Mehmed Sırrî Efendi’dir. Ölüm tarihi bilinmemekle birlikte 1258 / 1842-3 
senesinde Tekirdağ’a göçmüştür.126 Diğer isim ise Hacı Seyyid Sırrî Mehmed Efendi’dir. Önce 
Nuruosmaniye Camisi vaizliği, sonra Nazmizâde Tekkesi, Ayasofya ve Kadirihâne şeyhliği 
yapmıştır. Ulemadandır. 1216 / 1811 senesinde vefat etmiştir.127 

Tâhir: Kaynaklarda, 18. asırda yaşamış olan dört Tâhir tespit edilmiştir. Bunlardan ilki 
Mahmud Efendizâde Mehmed Tâhir Efendi’dir. Medine kadılığı yapmıştır. 1196 / 1781 
senesinde vefat etmiştir.128 İkincisi İstanbullu Hanîfzâde Ahmed Tâhir Efendi’dir. 1217 / 1802 
senesinde vefat etmiş ve İstanbul’da defnedilmiştir.129 Bir diğeri Lalezarzâde Tâhir Efendi’dir. 
Müderris ve molladır. 1201 / 1786-7 yılında vefat etmiştir.130 Son olarak Sıddıkîzâde Tâhir 
Efendi, Halil Mehmed Efendi’nin oğlu olup müderristir. 1211 / 1796-7 senesinde rahmetli 
olmuştur.131 

119 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1439. 
120 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1215. 
121 İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 418-9. 
122 Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 61; Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 158; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 439; Odabaşı, Tuhfe-i 

Nâilî, 338. 
123 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 472. 
124 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 472; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 110; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 36. 
125 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 472-3; Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 26; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 111; Oğraş, Bağçe-i 

Safâ-endûz, 56-7. 
126 Odabaşı, Tuhfe-i Nâilî, 348. 
127 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1507. 
128 Erdem, Âdâb-ı Zurafâ, 194-5; Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 318. 
129 Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 318. 
130 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1611. 
131 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1611. 
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Tıflî: Kaynaklarda bu yüzyılda Tıflî mahlaslı dört şair tespit edilmiştir. İlki Urfalı Hacı 
Mehmed Emin Efendi’dir. Hâcegândandır ve kâtiptir. 1214 / 1799 yılında vefat etmiştir.132 
İkincisi Tıflî Çelebi’dir. Şefkat’in tezkiresinde ve Tuhfe-i Nâilî’de Galatalı, Sicill-i Osmanî’de 
ise Edirneli olduğu kaydedilmiştir. Divan-ı Hümayun hacegânındandır. Mahmutpaşa 
Mahkemesi başkâtibidir. 1199 / 1785 senesinde vefat etmiştir. Âlim, hattat ve latifeci olduğu 
kaydedilmiştir.133 Üçüncü Tıflî’nin asıl ismi Ahmed’dir. Kerküklüdür. Kethüda kalemi 
hulefasındandır. Eflak ve Boğdan’da divan efendiliği yapmıştır. Yetenekli bir şair olduğu 
kaydedilmiştir. II. Mahmud devri başlarında vefat etmiştir.134 Son Tıflî Efendi ise hacegândan 
ve kalem erbabındandır. II. Mahmut devri başlarında vefat etmiştir.135  

Yahyâ-zâde Mehemmed Saîd: Müderristir. Eyüp ve Şam mollalığı yapmıştır. Anadolu 
kazaskerliği görevinde de bulunmuştur. 1252 / 1836 yılında vefat etmiş ve Draman’a 
defnedilmiştir.136  

Zülâlî-i Buhârî: Hacı Feyzullah Nakşibendi’dir. Buhara’nın Gücduvan kasabasındandır. 
Hacca gitmek niyetiyle yola çıkmış ve bir müddet İstanbul’da ikamet etmiştir. Talep eden 
dostlarına ücreti mukabilinde Şevket Divanı’nı çoğaltmıştır. Bir hayli Farsça şiiri vardır. 1195 / 
1780-1 senesinde vefat etmiştir.137  

3.1.5. Nazım Şekilleri 

Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ adlı vilâdet mecmuasında, toplam 
27 adet manzume bulunmaktadır. Mecmuada yer alan bu manzumelerden yalnızca yedisinin ilk 
beyti kafiyeli olup kafiye şeması bakımından kaside şeklindedir ancak bu kasideler yalnızca 
methiye ve tarih içermektedir. Geriye kalan 20 manzume ise kıt’a nazım şekliyle yazılmıştır. 
Manzumelerle ilgili bilgiler, aşağıda tablo hâlinde verilmiştir: 

Tablo 2: Nazım Şekilleri 

Sıra 
no 

Varak 
no 

Başlık Nazım 
şekli 

Vezin Beyit 
sayısı 

1 3b Tārīḫ Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde 
Sulṭān Muṣṭafā li-Behcet es-Seyyid 
ʿAlī el-Müderris 

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 16 

2 4a Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde-i Civān-
baḫt li-Münīb Aḥmed el-Müderris  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 13 

3 4b Tārīḫ-i Ṭıflī Berāy-ı Vilādet-i Şeh-
zāde-i ʿĀlī-necīb  

Kıt’a mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿīlü/fāʿilün 10 

4 4b Ḫˇācegān-ı Dīvāndan Meḥemmed 
Nesīb Efendinüñ Tārīḫidür 

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 13 

5 5a Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde Sulṭān 
Muṣṭafā li-Besīm ʿÖmer Mektūbī-i 
Sābıḳā  

Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 17 

6 5b Tārīḫ-i es-Saʿīd Aḥmed Münīf el-
Müderris  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātü/fāʿilün 9 

7 6a Tārīḫ-i Rāʾif Berāy-ı Şeh-zāde-i ʿĀlī-
neseb  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 11 

8 6b Müderrisīnden Ḥasan Paşa-zāde 
ʿAzmī Efendinüñ Tārīḫidür  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 7 

9 6b Sābıḳan Yeñişehr Ḳāḍīsı ʿAṭā 
Efendinüñ Tārīḫidür  

Kıt’a mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün/mef
āʿīlün 

11 

132 Oğraş, Bağçe-i Safâ-endûz, 141; Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 330. 
133 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1634; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 187; Özdemir, Tuhfe-i Nâilî, 332; Öztürk, Silâhdâr-zâde, 

179. 
134 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1634; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 506; Kılıç, Şefkat-i Bagdâdî, 185; Öztürk, Silâhdâr-

zâde, 178 
135 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1634 
136 Akbayar, Sicill-i Osmanî, 1454 
137 Çınarcı, Şeyhülislam Ârif, 60; İpekten vd., İsimler Sözlüğü, 558; Odabaşı, Tuhfe-i Nâilî, 296. 
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10 7a Tārīḫ-e es-Seyyid Meḥemmed Emīn 
el-Müderris  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 7 

11 7a Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde li-Behcetī  Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 13 
12 7b Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde-i Saʿd-

Aḫter li-ʿAbbās-zāde Meḥemmed 
Emīn  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 7 

13 8a Tārīḫ-İ Ḥāmid Ḥüseyin El-Müderris 
Berāy-I Şeh-Zāde Sulṭān Muṣṭafā  

Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 14 

14 8b Tārīḫ-i Meḥemmed Saʿīd Mollācıḳ-
zāde  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 8 

15 8b Tārīḫ-i Feyżu’llāh ʿĀbid ʿÖmrī-
zāde el-Müderris  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 17 

16 9b Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde Sulṭān 
Muṣṭafā Sermed el-Müderris  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 5 

17 9b Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde Tārīḫ-i 
Naḳī  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 11 

18 10a Tārīḫ-i Aḥmed Ḥamdī Üsküdārī Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 8 
19 10a Tārīḫ-i Saʿīdā Berāy-ı Vilādet-i 

Sulṭān Muṣṭafā  
Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 15 

20 10b Tārīḫ-i Emīn Berāy-ı Vilādet-i Şeh-
zāde-i ʿĀlī-nijād  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 10 

21 11a Müderrisīnden Rüşdī Efendinüñ 
Tārīḫidür  

Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 15 

22 11b Tārīḫ-i Ṭāhir Berāy-ı Vilādet-i Sulṭān 
Muṣṭafā  

Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 9 

23 12a Ḫˇācegān-ı Dīvān-ı Muʿallā 
Erkān[ıñ]dan Ḥālā Tersāne-i ʿāmire 
Rūz-nāmecisi Sırrī Meḥemmed 
Efendinüñ Tārīḫidür  

Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 7 

24 12a Tārīḫ-i Yaḥyā-zāde Meḥemmed 
Saʿīd  

Kaside fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 9 

25 12b Tārīḫ-i Seyyid Niyāzī Berāy-ı 
Vilādet-i Şeh-zāde  

Kıt’a mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün/mef
āʿīlün 

11 

26 13a Tārīḫ-i Zülālī-i Buḫārī Kıt’a fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün 11 
27 13a Tārīḫ-i Refīʿā Semerḳandī Kaside müstefʿilün/müstefʿilün/müstefʿilün

/müstefʿilün 
5 

3.1.6. Edebî Tür Özellikleri 

Tevârîh-i Manzûme’de yer alan manzumeler, kaside ve kıt’a olmak üzere iki farklı nazım 
şekli kullanılarak kaleme alınmış olsalar da içerik bakımından farkları bulunmamaktadır. Her iki 
nazım şekliyle yazılmış olan manzumelerde de padişah I. Abdülhamid’e övgü ifadeleri geniş yer 
tutmaktadır. Padişahtan sonra ise yeni doğan şehzadeye övgülerde bulunulur. Şehzadenin 
doğumuyla alakalı pek çok teşbih de bu manzumelerde yer alır. Ayrıca şairler tarafından birçok 
sosyal hayat unsuruna yer verildiği ancak vilâdetnâmelere nazaran bu unsurların az olduğu ifade 
edilebilir. Tüm manzumelerin son beyti ise ebcetle şehzadenin doğum tarihini verecek şekilde 
tasarlanmıştır. Mehmet Arslan’ın genel itibarıyla sûriyye tarihleri ve sûriyye kasideleri olarak 
adlandırdığı bu edebî türünün doğum konusu özelinde viladiyye olarak adlandırılabileceği 
kanaatindeyiz. 

Sonuç ve Değerlendirme 

Bu makalede, Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ ve ilgili arşiv 
belgelerinden hareketle tarihî ve edebî vilâdet-i hümâyûn uygulamaları incelenmiştir. Padişah 
çocuklarının doğumunu ifade eden vilâdet-i hümâyûnla ilgili uygulamaların takibini, tarihî 
belgelerden yapabilmek mümkündür. Edebiyata yoğun olarak yansımamış olsa da vilâdet-i 
hümâyûn mevzusuyla ilgili pek çok arşiv belgesi bulunmaktadır. Tespit edilen bu arşiv 
belgelerinde ise net bir şekilde görülmektedir ki vilâdet-i hümâyûn konusuna büyük önem 
gösterilmiştir. 
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Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ’nın son varağında Mehmed Esad el-

Yesârî adı bulunmaktadır. Eserde başka bir isme rastlanmadığından, manzumeleri hem 
derleyenin hem de yazıya geçirenin aynı zat olduğunu söylemek mümkün olup kaynaklarda 
Mehmed Esad adlı üç zat tespit edildi. Bunlar arasında ise 1213 / 1798’de vefat eden, Yesârî 
lakaplı ve hattatlığıyla meşhur olmuş ancak daha önce bir mecmua derlediği bilinmeyen Esad 
Mehmed Efendi öne çıkmaktadır. 

Mecmua, Osmanlı’daki patronaj ilişkisini yansıtması bakımından mühimdir. Mensur 
şekilde yazılmış kısa bir mukaddimesi bulunan eser, sebeb-i telif denilebilecek birkaç satırda 
ifade edildiği üzere, padişahın emri üzerine derlenmiş bir vilâdet manzumeleri seçkisidir. Her 
manzume, padişaha ve yeni doğan şehzadeye övgü içermektedir. Şairlerin ise üst kademelerde 
görev yapan -çoğunlukla ilmiye sınıfına mensup- kimseler olması da dikkati çekmektedir. 
İlaveten bu manzumelerin divanı bulunmayan şairlere ait olduğunu da belirtmek gerekmektedir. 

Hem arşiv belgelerinde hem de incelenen mecmuadaki manzumelerde ortak bir şekilde 
görülen birtakım vilâdet-i hümâyûn uygulamaları bulunmaktadır. Bunlar bebek doğmadan önce 
murassa beşik takımlarının hazırlanması, doğum vuku bulduktan sonra vilayetlerde 
duyurulması, hayır duaları edilmesi, kutlamalar yapılması, padişahın ihsanlarda bulunması ve 
kurbanlar kesilerek ziyafetler verilmesidir. Gülbang söylenmesi ise arşiv belgelerine 
yansımamış olmasına rağmen eserdeki manzumelerde varlığı tespit edilen bir uygulamadır.  

Mecmuadaki manzumeler ise bazıları kıt’a, bazıları da kaside nazım şekliyle kaleme 
alınmış olsalar dahi içerikleri aynı olup padişah ile şehzade övgüsü ve de şehzadenin doğumuyla 
alakalı teşbihler üzerine kuruludurlar. İlaveten tamamının son beytinde şehzadenin doğum tarihi 
verilmektedir. Ancak bu manzumelerde -müstakil vilâdetnâmelerle kıyaslandığında- şenlik 
tasvirleri ve sosyal hayat unsurlarının çok az yer aldığı görülür. Sonuç olarak Mehmet Arslan’ın 
genel olarak sûriyye tarihleri ve kasideleri olarak adlandırdığı manzumelerden doğum konulu 
olanlara “vilâdiyye” denmesini öneriyoruz. 

 

Çeviri Yazı Hazırlanırken İzlenen Yol 

1. Çeviri yazıda Osmanlı Türkçesinin klasik imlasına, İsmail Ünver’in138 ve M. Fatih 
Köksal’ın139 tekliflerine uyulmaya çalışılmıştır. 

2. Varak numaraları, her sayfanın başında “[ ]” ile belirtilmiştir. 

3. Manzumelerin başında vezinleri ve metindeki sıraları belirtilmiştir. 

4. Beyitler, kullanım kolaylığı sağlamak amacıyla numaralandırılmıştır. 

5. Metin tamirleri “[ ]” ve harekelendirmeler “ ( )” ile gösterilmiştir. 

6. Hece ve kelime eksiklikleri / fazlalıkları dipnot ile verilmiştir. 

 

 

 

 

 

 

 

138 İsmail Ünver, “Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” Türkoloji Dergisi 11 (1) (1993): 51-89.  
139 M. Fatih Köksal, Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori (İstanbul: Kesit Yay., 2017). 
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Çeviri Yazılı Metin 
[2b] Ḥālā zīver-efzāy-ı taḫt-ı ʿālī-baḫt-ı ʿosmānī ve zīnet-baḫşā-yı erīke-i salṭanat ve 
kişversitānī rāfiʿ-i aʿlām-ı ʿadl ü dād ḳāṭiʿ-i ʿurūḳ-ı erbāb-ı bāġī vü fesād ve dāfiʿ-i 
meẓālim ü taʿaddiyāt ve bī-dād sālik-i mesālik-i ḥaḳḳ u inṣāf ve ḳāmiʿ-i meṣāriʿ-i ebvāb-ı 
cevr ü iʿtisāf nāşir-i menāşir-i ʿadālet ve āmir-i evāmir-i merḥamet ü şefḳat bāsıṭ-ı bisāṭ-ı 
ʿināyet ü iḥsān ve dāfiʿ-i erbāb-ı şeḳāvet ü ʿudvān ẓahīr-i mülk ü millet ve destgīr-i 
fuḳarā-yı raʿiyyet ve melāẕ u melceʾ-i ümmet kehfü’l-enām ġaysü’l-efḍāl ve’l-inʿām ve 
leysü’d-devle ve’l-islām ṣamṣām-ı niyām-ı saṭvet ü ṣalābet ve ḍirġām-ı künām-ı şecāʿat u 
ḥamāset vāsıṭaʾu’l-ʿıḳd-i cihāndārī ve rābıṭa-i milket ü şehriyārī beyt-i muraṣṣaʿ-ı neşīde-i 
şevket ü ḥüsn-i maṭlaʿ-ı ḳaṣīde-i devlet müstezād-ı manẓūme-i maʿdelet ve ʿunvān-ı 
dīvān-ı cihānbānī vü salṭanat ḥāmī-i beyże-i beyżā-yı islām ve māḥī-i āsār-ı şirk-i kefere-i 
liʾām pād-şāh-ı İskender-ḫadem ve şehin-şāh-ı Efrīdūn-ʿalem ve şehriyār-ı Dārā diyār-ı 
Cem [3a] ve cem-ḥaşem melāẕü’l-fuḳarā ve meʿāẕü’l-żuʿafā imāmü’l-muvaḥḥidīn ve 
hümāmü’l-mütteḳīn ġavsü’l-islām ve’l-müslimīn ve ġıyāsü’l-millete ve’d-dünyā ve’d-dīn 
sulṭānü’l-berreyn ve ḫaḳanü’l-baḥreyn es-sulṭān ibnü’s-sulṭān ve’l-ḫaḳan ibnü’l-ḫaḳan 
şevketlü kerāmetlü mehābetlü ḳudretlü veliyyü’n-niʿmet-i ʿālemiyān şāh-ı cihān ve şehin-
şāh-ı devrān es-sulṭān ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan efendimiz ḥażretlerinüñ maşrıḳ-ı ḫilāfet ü 
ḫudāvendgārī ve maṭlaʿ-ı übbehet ü cihāndārī olan ṣulb-ı pāk-ı feyżnāk-i şehriyārīlerinden 
pertev-efşān-ı ʿālem-i vücūd ve lemʿa-baḫş-ı çeşm-i şühūd olan semere-i şöḥre-i tācdārī 
ve nev-bāve-i bostān-ı baḫtiyārīleri şeh-zāde-i civān-baḫt-ı ʿālī-şān devletlü necābetlü 
sulṭān Muṣṭafā dāme maḥfūẓen fī ṣavnü’l-meliki’l-mennān ḥażretlerinüñ vilādet-i bā-
saʿādetlerine zamān-ı maʿārif-nişān-ı şāhāne ve āvān-ı ʿavārif-iḳtirān-ı şehen-şāhānede 
olan erbāb-ı ṭabīʿat ü istiʿdāduñ inşād eyledigi tevārīḫden şeref-yāfte-i ṣudūr olan ḫaṭṭ-ı 
hümāyūn-ı şevket-maḳrūn mūcibince intiḫāb olunan tevārīḫ-i belāġat-niṣābdur ki bā-ḫaṭṭ-
ı hümāyūn bu mecelle-i celīlede cemʿ ü telfīḳ ve ism ü resmleriyle tertīb ü tensīḳ olındı. 
[3b] 
(1)140 Tārīḫ Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde Sulṭān Muṣṭafā li-Behcet es-Seyyid 
ʿAlī El-Müderris 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Pād-şāh-ı dādger şāhen-şeh-i Dārā-ẓafer  
Yaʿnī şāh ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı kerāmet-intimā 

2. Kişver-ārā-yı ḫilāfet oldıġı günden berü  
Sāyesinde ḥaḳḳ budur āsāyiş oldı rū-nümā 

3. İşte ez-cümle yine bu vaḳt-i saʿd-endūzda 
Geldi ṣulbinden bu nev şeh-zāde-i ʿālem-behā 

4. Ḳurretü’l-ʿayn-ı cihān pīrāye-baḫşāy-ı zamān  
Māye-i emn ü emān efser-ṭırāz-ı iʿtilā 

5. Ġonçe-i gülzār-ı devlet devḥa-i zīb salṭanat 
Mīve-i şāḫ-ı ḫilāfet dürretü’t-tāc-ı ʿalā 

6. Tāzelendi bu nüvīd-i şevḳden pīr-i felek  
Ṭās-ı gerdūn oldı bir peymāne-i ḥālet-fezā 

7. Yine tertīb itdi zühre sebʿa-i seyyāreden  
Mevlid-i şeh-zādeye bir bezm-i ḫūb u ġam-zidā 

8. Mihr ü māh olsa revādur cülcül-i gehvāresi  
Keh-keşān bir telli pullı nev-ḳımāṭ olsa sezā 

140 Manzumeler, faydalanmayı kolaylaştırmak için numaralandırılmıştır. 
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9. Şehr-i rūze evvelinde bu sene ʿıyd itdi ḫalḳ  
Herkes oldı böyle leb-cünbān-ı miḥrāb-ı duʿā 

10. Ḥıfẓ ide şeh-zādelerle ẕātını Bārī Ḫudā  
Eyleye ārāyiş-i taḫt-ı ḫilāfet dāʾimā 

11. ʿAhd-i saʿdinde meserretzār ola ṣaḥn-ı zemīn  
Sāyesinde rāḥat itsün ser-te-ser bay u gedā  

12. Maṣdar-ı ṣad fetḥ ü nuṣret bu ola şehr-i ṣıyām  
Her şebi Ḳadr ola her rūz-ı saʿīdi ʿıydiyā 

13. Ṣulb-ı pākinden nice şeh-zādelerle eyleye  
Taḫt-ı iḳbāli müzeyyen ḥażret-i Bārī Ḫudā 

14. Sāmiʿa-pīrā olınca bu peyām-ı şevḳ-eser  
Oldı ʿālem çehre-sāy-ı ḳıble-i ḥamd ü senā 

[4a] 

15. Naẓm-bāfān-ı hünerde şevḳ-i bī-pāyān ola  
İtdiler tārīḫini kilk-i güher-rīze recā 

16. Ben de Behcet sāl-i tārīḫin bu mıṣraʿla didüm  
Zīver-efzā-yı vilādet oldı sulṭān Muṣṭafā (1193) 
 
(2) Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde-i Civān-baḫt li-Münīb Aḥmed el-Müderris 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Āf-tāb-ı çarḫ-ı devlet māh-ı burc-ı salṭanat  
Pertev-i mihr-i saʿādet ẓıll-i memdūd-ı Ḫudā 

2. Ḥażret-i ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan kim zamān-ı pākinüñ  
ʿĀleme her rūz-ı saʿd-efrūzı ṣad ʿıyd-ı ṣafā 

3. Çeşm-i aḫter ḫāk-i āhen bildi küḥl-i Iṣfahān  
Rāyetinden iktisāb-ı saʿd ider perr-i hümā 

4. Pā-nihāde oldı tā kim taḫtgāh-ı ʿizzete  
Oldı her gün başına biñ gūne iḥsān rū-nümā 

5. İşte ez-cümle bu rūz-ı meymenet-endūzda  
Ḫˇān-ı yaġmâ-yı nevālin neşr idüp ḳıldı ṣalā 

6. Ḥāṣıl-ı ṣad-sālesin bi’l-cümle kān ü maʿdeniñ  
Ḳulluġın idenlere yek laḥẓada ḳıldı ʿaṭā  

7. Eyleyüp meşkūr saʿyin ḥażret-i Rabb-ı Şekūr  
Virdi genc-i feyżden bir gevher-i ʿālem-behā 

8. Yaʿnī bir şeh-zāde-i saʿd-aḫter-i ḫurşīd-fer  
Maşrıḳ-ı ṣulbinden oldı ʿāleme pertev-sezā 

9. Ceyb-i ʿālem pür olup naḳd-i ʿaṭā-yı şāhla  
Maḳdem-i şeh-zāde de cān u dile virdi ṣafā 

10. Ẓāhir ü bāṭın cihān leb-rīz-i şevḳ oldı henūz  
Gitdi elden renc-i faḳr u dilden endūh u cefā  

11. Devḥa-i ẕāt-ı hümāyūnı o şāh-ı ekremüñ  
Pāydār olsun riyāż-ı salṭanatda dāʾimā 
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12. Dāye-i ḥıfẓ-ı Ḫudā āġūş-ı luṭfında ṭutup  
Eylesün şeh-zādegānın perveriş ṣubḥ u mesā 

13. Kemterīn çāker Münībā yazdı tārīḫin tamām 
[4b] Baṣdı bu kevne ḳadem devletle sulṭān Muṣṭafā 

 

(3) Tārīḫ-i Ṭıflī Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde-i ʿĀlī-necīb 

(mefʿūlü/fāʿilātü/mefāʿīlü/fāʿilün)  

1. Ḳuṭb-ı zamān ḥażret-i sulṭān Ḥamīdi Ḥaḳ  
Dāʾim serīr-i salṭanat[ın]da ide be-cā 

2. Ol pād-şeh ki ḥaşmet ü dārātı ger anuñ  
Dārā-yı Çīne nisbet olunsa zihī ḫaṭā 

3. Ol şeh ki bezm-i ḳadr-i hümāyūnına anuñ  
Faġfūrı kāse-līsin idersem de nā-revā 

4. İklīl-i ʿadle gevher-i ẕātı ferīdedür  
Fevc-i mülūke mefḫar olursa revā sezā 

5. Gülzār-ı ṣulb-i pāklerinden be-luṭf-ı Ḥaḳ  
Yine açıldı bir gül-i ḫoş-bū girān-behā 

6. Bir şāh-zāde yaʿnī kerem eyledi Ḫudā  
K’oldı ḳudūm-ı pāki ile nās pür-ṣafā 

7. Pīr-i kemāl ola dilerüm ṭūl-i ʿömr ile  
Āsīb-i dehrden daḫi maḥfūẓ dāʾimā 

8. Vaṣfında şāʿirān o gülüñ hem-çü ʿandelīb  
Gūyā olursalar n’ola tārīḫ ile revā 

9. Biri de Ṭıflī bendesidür vecd ü şevḳle  
Destinde nāy-ı kilki ider ḫoşca bir edā 

10. Tārīḫdür vilādet-i şeh-zādeye tamām  
Sūr-ı sürūr-i ʿāleme mevlūd-ı Muṣṭafā 

 

(4) Ḫˇācegān-ı Dīvāndan Meḥemmed Nesīb Efendinüñ Tārīḫidür 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şāh-ı şāhān ḳuṭb-ı devrān yaʿnī ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd  
Mihr-i burc-ārā-yı şevket ḥażret-i ẓıll-i Ḫudā 

2. Ḳıldı Ḥaḳḳ dünyāyı luṭfından aña zīr-i nigīn  
Mūmdur fermānına ḫalḳ-ı cihān ser-tā-be-pā 

3. Şehlerüñ dergāh-ı iclālinde ḳadd-i dāl olup  
Ḳāfdan tā ḳāfa dek ḥükmi revāndur çün ṣabā 

4. Maẓhar-ı tevfīḳ idüp ẕātın Ḫudā her ḥālde  
Virdi şāhān-ı selefden fażla çoḳ niʿmet aña 

[5a] 

5. ʿİlm ü ḥilm ü taḫt u iḳbāl ü ṣalāḥ u ʿadl ü cūd  
ʿAfv ü fażl ü şān ü ālā şevket-i bī-müntehā 
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6. Ḳıldı hem ol şāha nūr-ı dīdeler iḥsān kim  
Her biri gül-naḫl-i behcet ġonçe-i bāġ-ı behā 

7. Geldi bir şeh-zāde-i ferḫunde-baḫtī ʿāleme  
Ṭutdı nūr-ı cebhesi āfāḳı çün bedr-i semā 

8. Nev-hilāl-i salṭanat nev-res nihāl-i maʿdelet  
Ḳurretü’l-ʿayn-ı ḫilāfet nām-ı pāki Muṣṭafā 

9. Bir gül-i bāġ-ı ṣabāḥat kim cihāna virdi fer  
Olsa lāyıḳ dāyesi ḫurşīd lālāsı ṣabā 

10. Ṭoġdı devlet māhı hem çıḳdı mevācib çün nücūm  
İttifāḳa ḳıldılar bir ṣubḥ dehri pür-żiyā 

11. Ḫalḳ-ı ʿālem rūzeniñ fikrin ferāmūş itdiler  
Geldi māh-ı rūzeden evvel bu yıl ʿıyd-ı ṣafā 

12. Muṣṭafā ʿaşḳına Ḥaḳ ekdārdan maḥfūẓ ide  
Şāhı hem şeh-zādegān-ı ercümendin dāʾimā 

13. Yazdı bir tārīḫ-i şevḳ-efzā Nesībā bendesi  
Geldi bezm-i dehre devlet ile sulṭān Muṣṭafā 
 
(5) Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde Sulṭān Muṣṭafā li-Besīm ʿÖmer Mektūbī-i Sābıḳā 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Mihr-i burc-ı salṭanat ʿAbdü’l-ḥamīd ḫanuñ Ḫudā  
Maṭlaʿ-ı envār-ı feyż itmekle ḳalbin dāʾimā 

2. Fehm idüp sırr-ı ḫilāfet nüktesin ṣarf eyledi  

Ẕikr ü fikr-i Ḥaḳḳa naḳd-i vaḳtini ṣubḥ u mesā 

3. Lā-cerem cümle umūrında sühūlet ḥāleti 
Maḥż-ı imdād-ı ilāhī ile oldı rū-nümā 

4. Pād-şāh-ı heft-kişver şehriyār-ı baḥr ü berr  
Tācdār-ı dād-güster şāh-ı ferḫunde-liḳā 

5. Lemʿa-i luṭfıyla yek-ser dīde ʿālem-i ḳarīr  
Pertev-i ʿadliyle çeşm-i dīn ü devlet rūşenā 

6. Her umūrın eyleyüp taṭbīḳ şerʿ-i envere  
Dāʾim olmaḳda rıżā-cū-yı Cenāb-ı Kibriyā 
[5b] 

7. Maḳṣadı ancaḳ cihānuñ rāḥat u emniyyeti  
Ẕikr ü fikri intiẓām-ı dīn ü devlet dāʾimā 

8. Böyle şāh-ı aʿẓamuñ her dem ġubār-ı dergehin  
Cümleye vācibdür itmek çeşm-i cāna tūtyā 

9. Maẓhar-ı tevfīḳ-i Ḥaḳḳdur şübhesüz her ḥālde 
İşte ez-cümle yetişmez mi güvāh-ı müddeʿā 

10. Ḥaḳḳ teʿālā ṣulb-i pākin maʿden-i nesl eyleyüp  
Gün gibi ṭoġdı yine şeh-zāde-i ʿālem-behā 

11. Pertev-i teşrīfi mehd-i kevni tenvīr eyledi  
Ḳıldı envār-ı ḳudūmıyla cihānı pür-żiyā 
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12. Naḫl-i zībā-yı ḫilāfet nev-nihāl-i salṭanat  
Gül-bün-i gülzār-ı şevket māh-ı ferḫunde-liḳā 

13. Encüm ile āsmān bir incilü gehvāresi  
Mehd-i cünbānı olursa Zühre-i zehrā sezā 

14. Fāl-i zībādur ṣafā-yı ḫāṭır-ı şāhāniye  
Şāh-ı ʿālem nāmını vażʿ itdi sulṭān Muṣṭafā 

15. Mevlidin meymūn u baḫt u ṭāliʿin mesʿūd idüp  
Ṭūl-i ʿömr ile muʿammer eyleye Rabbü’l-verā 

16. Cümle-i evlād-ı emcādıyla şāh-ı aʿẓamı  
Dāʾim itsün taḫt-ı şevketde Cenāb-ı Kibriyā 

17. Feyż-i Ḥaḳla düşdi bir tārīḫ-i rūḥ-efzā Besīm  
Kevne virdi zīb ü zīver nūr-ı sulṭān Muṣṭafā 

 

(6) Tārīḫ-i es-Saʿīd Aḥmed Münīf el-Müderris 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Maṭlaʿ-ı şems-i saʿādet tācdār-ı salṭanat  
Pād-şāh-ı dīn ü devlet dāver-i kişver-güşā 

2. Maʿdelet-güster ḫıdīv-i dād-perver kāmver  
Şehriyār-ı heft-kişver menbaʿ-ı cūd u seḫā 

3. Ḥażret-i şāhen-şeh-i ẕī-şān ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd  
Dergeh-i vālāsıdur şāhān-ı dehre mültecā 

4. Zīver-i taḫt-ı hümāyūn oldıġı demden berü  
Ḥātemüñ ṭay oldı nāmı yād olunmaz Bayḳara 

[6a] 

5. Yine bu ḫayrü’l-ḫalef şeh-zāde-i saʿd-aḫteri  
Şāh-ı devrāna ʿaṭā itdi Cenāb-ı Kibriyā 

6. Burc-ı devletde ṭoġınca mihr-i ʿālem-tābveş  
Şuʿle-i ḫurşīd-i ḥüsni ʿāleme virdi żiyā 

7. Mihr-i ẕātı oldı māh-ı rūzeden evvel bedīd  
Maḳdem-i pākiyle ʿıyd itdi cihān ser-tā-be-pā 

8. Ol ḫudāvend-i cihānuñ devletin efzūn idüp 
Ṭūl-i ʿömr iḥsān ide şeh-zādegānıyla Ḫudā 

9. Sāl-i mevlūdına bu tārīḫ-i bālādur Münīf  
Geldi dehre devlet ü mecd ile sulṭān Muṣṭafā 

 

(7) Tārīḫ-i Rāʾif Berāy-ı Şeh-zāde-i ʿĀlī-neseb 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün)  

1. Dāver-i hef (i)t-eḳālīm-i şeh-i ʿAbdü’l-ḥamīd  
ʿAdl [ü] dādıyla cihānı ḳapladı ser-tā-be-pā 

2. Görmemiş mislin felek böyle şeh-i ʿadil-āyīn  
İtmemiş iʿṭā cihāna böyle bir şāhı Ḫudā 
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3. Görinen ṣanma şafaḳ vech-i semā üzre bu çerḫ 
ʿIyd-ı elṭāfında ḳurbān eylemiş kendin aña 

4. Māh-ı nev destin açar iḥsānına cerrārveş  
Olmaġa elṭāfına maẓhar o şāhın dāʾimā 

5. Midḥatı ḳābil mi ey fenn-i belāġat fāriġ ol  
Olsa bāb-ı rifʿat-i derbānı İskender sezā 

6. Yine iḥsān eyledi ol pād-şāh-ı aʿẓama  
Böyle bir şeh-zāde-i pākīze-gevher kim ḫudā 

7. Girmese ʿaceb mi ḫˇāb141 dīde-i dünyāya [e]ger  
Ḫalḳ-ı ʿālem şevḳ ü şādı içre her ṣubḥ u mesā 

8. Kelle-i ḫaṣmın ide ġalṭān cellād-ı felek  
Ḳıla aʿdāsını Ḥaḳ maḳhūr tā rūz-ı cezā 

9. Ṭāliʿi gün gibi raḫşān ola hem ʿömri füzūn  
Ṣıdḳ u iḫlāṣile Mevlādan budur ancaḳ duʿā 

10. Ḥıfẓ ola şeh-zād[e]gānıyla ḫaṭālardan hemān 
Ḥaḳ muvaffaḳ eylesün cümle umūrın dāʾimā 
[6b] 

11. Düşdi bir tārīḫ-i raʿnā Rāʾifā mevlūdına  
Eyledi el-ḥaḳ münevver dehri nūr-ı Muṣṭafā 
 
(8) Müderrisīnden Ḥasan Paşa-zāde ʿAzmī Efendinüñ Tārīḫidür 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Ḥażret-i ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan ibn-i Aḥmed Ḫan kim 
Luṭf u iḥsānı duʿāya ḫalḳı mecbūr eyledi 

2. Pād-şāh-ı rubʿ-ı meskūn kim Cenāb-ı Kibriyā  
Ḫādimān-ı dergehüñ Behrām u Şāpūr eyledi 

3. Ḥamd ola vaḳt-i şerīfinde o şāh-ı ʿālemüñ  
Cūd-ı bī-pāyān-ı Ḥaḳḳ dünyāyı mesrūr eyledi 

4. Ṣulb-i pākinden cihāna geldi bir şeh-zāde kim  
Nūr-ı vechi ḳadr-i mihr ü māhı meksūr eyledi 

5. Şāh Süleymānuñ ʿaḳībinde idüp iḥsān Ḫudā  
Dehre bu şeh-zādeyi nūrunʿalā-nūr eyledi 

6. Zīver-i mehd olıcaḳ devletle Ḥaḳḳa ḥamd ola  
Ḳalb-i ʿālemden elemle ġuṣṣayı dūr eyledi 

7. Nāsa tebşīr itdi ʿAzmī bendesi tārīḫini  
Geldi sulṭān Muṣṭafā āfāḳı mesrūr eyledi 
 
(9) Sābıḳan Yeñişehr Ḳāḍīsı ʿAṭā Efendinüñ Tārīḫidür 
(mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün) 

1. Şehen-şāh-ı muẓaffer pād-şāh-ı māʿdelet-güster  
Ki ẕāt-ı pākine tevfīḳ-i Bārī reh-nümā geldi 

141 Mısradaki “ḫˇāb” kelimesinde, vezin gereği takdim tehir yapıldı. 
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2. Ḫıdīv-i muḥterem ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı mükerrem kim  
O sulṭān-ı cihāna cānib-i Ḥaḳdan ʿaṭā geldi 

3. Bi-ḥamdi’llāh şeh-i ʿālī-cenābuñ ṣulb-i pākinden 
Yine ʿizzetle bir şeh-zāde-i ʿālem-behā geldi 

4. Zihī şeh-zāde-i zībende kim yümn-i ḳudūmından  
Ḳulūb-ı ʿāleme ser-tā-be-pā ẕevḳ u ṣafā geldi 

5. Nice dem dīde-i ḳalbi remed āzürde itmişdi  
Ġubār-ı maḳdemi çeşm-i cihāna tūtyā geldi 

[7a] 

6. Vezān oldı nesīm-i ḥüsn-i ẕātı gülşen-i dehre  
Ṭarāvet-yāb olup ezhāra da neşv ü nemā geldi 

7. İdüp teşrīf-i iḳbāl ile kevni eyledi pür-nūr  
Bu şeh-zāde hele devletle ḫoş geldi ṣafā geldi 

8. Muʿammer ide iḫvān-ı kirāmıyla Ḫudā dāʾim  
İdince gūş-ı teşrīfin derūna bu duʿā geldi 

9. Kerīm oldıġına yevm-i ʿulūfe şāhid-i ʿādil  
Ṭulūʿından naẓar ḳıl ehl-i ḥācāta ʿanā geldi 

10. Ḫudāvend-i cihānı taḫt-ı iḳbāl ü ʿadāletde  
Muḳīm ide Cenāb-ı Ḥaḳḳ zebāna bu senā geldi 

11. Gelüp bir mıṣraʿ-ı zībā ʿAṭā mevlūdına tārīḫ  
Şerefle zīble dünyāya sulṭān Muṣṭafā geldi 

 

(10) Tārīḫ-i es-Seyyid Meḥemmed Emīn el-Müderris 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Ḥabbeẕā şāhen-şeh-i devrān ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd  
Kim ider her mesleginde şerʿ-i pāke iḳtidā 

2. Gelmemişdür ʿāleme bunuñ gibi ṣāḥib-ḫulūṣ  
Ehl-i dil kān-ı seḫā şāh-ı mekārim-iḥtivā 

3. Müstecāb idüp ḫulūṣ üzre duʿāsın rūz u şeb  
Kesret-i evlāda maẓhar eyledi ẕātın Ḫudā 

4. İşte neslinden yine bu necl-i meh-sīmā-yı ḫūb  
Ṭalʿatıyla mihrveş āfāḳı ḳıldı pür-żiyā 

5. Şevḳ ü şādī eyleyüp dünyāya īcāb-ı sürūr  
Ḫalḳ-ı ʿālem eylediler secde-i şükri edā 

6. Ḥaḳḳ teʿālā ʿömrin efzūn eyleye baḫtın saʿīd  
Ṣıḥḥate maḳrūn ide her dem Cenāb-ı Kibriyā 

7. Şübhesiz bu şevḳle didim aña tārīḫ-i Emīn  
Kevni şādmān eyledi şeh-zāde sulṭān Muṣṭafā 
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(11) Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde li-Behcetī 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

[7b] 

1. Pād-şāh-ı baḥr ü berr ḫāḳān-ı memdūḥü’s-siyer  
Şehriyār-ı heft-kişver şāh-ı manṣūrü’l-livā 

2. Maẓhar-ı sırr-ı velāyet kān-ı cūd u mekremet  
Mehdī-i ṣāḥib-kerāmet kām-baḫş-ı Kibriyā 

3. Ḥażret-i ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı ʿadāletkār kim  
Tāc ü taḫt-ı salṭanat mūris ü ced-ber-ced aña 

4. Salṭanatla zühd ü taḳvāyı o şeh cemʿ eyleyüp  
Oldı bī-şekk her umūrında muvaffaḳ dāʾimā 

5. Ṣulb-i pākinden o deryā-yı muḥīṭ-i şevketüñ  
Bir dür-i şehvāre ḳıldı yine dehri pür-żiyā 

6. Öyle bir dürr-i girān-ḳıymet ki maḥż-ı luṭf-ı Ḥaḳ  
Maḳdem-i saʿd u hümāyūn nām-ı sulṭān Muṣṭafā 

7. Gūş idince mevlid-i saʿd u hümāyūnın anuñ  
Raḳṣa girdi ẕevḳ ü şevḳ ile ḳamu arż u semā 

8. Mihr ü mehden şemʿdānlar yaḳdı raḳḳāṣ-ı felek  
Sābit ü seyyāresin ḳıldı nisār-ı zīr-i pā 

9. Kīse-i pervīni açdı leyle-i mīlādda  
Ertesi gün virdiler ḳula mevācib ser-be-pā 

10. Rūz-ı enʿāma teṣādüf ḳıldı çünki mevlidi  
Ḫayr-ı maḥż u fāl-i ḫayr oldıġı bī-çūn u çirā 

11. Gül-nihāl-i ẕātını hem vālid-i ẕī-şānını  
Eylesün Ḥaḳ zīb-baḫş-ı gülşen-i emn ü beḳā 

12. Fikr-i tārīḫ ile hep erbāb-ı fehm ü dānişi 
Ḫāme der-dest eyledi bu mevsim-i ḫāṭır-güşā 

13. Behcetī bu şevḳle ben de didüm tārīḫ-i tām 
Baṣdı dehre saʿd ile şeh-zāde sulṭān Muṣṭafā 

 

(12) Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde-i Saʿd-aḫter li-ʿAbbās-zāde Meḥemmed Emīn 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Ḥażret-i şāhen-şeh-i devrān142 ḫilāfet-i cihān 
Ẕāt-ı pākin eylemiş şāhān-ı dehre muḳtedā 

2. Pād-şāh-ı ʿālem-ārā yaʿnī Ḫān ʿAbdü’l-ḥamīd  
Menbaʿ-ı cūd u ʿināyet maʿden-i kān-ı ʿaṭā 

[8a] 

3. Öyle şāhen-şāh kim maḳṣūdını herkes bulur  
Dergeh-i iḥsānına yoḳ ḥācet-i ʿarż-ı recā 

142 Mısrada “devrān” kelimesinden sonra yer alan “ki”, vezin ve anlam gereği metinden çıkarıldı. 
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4. Gelmedi bir böyle vaḳte gerçi eslāf-ı kirām  
Görmedi bir kimse aṣlā böyle bir vaḳt-i ṣafā 

5. İşte ez-cümle cihānı nesli iḥyā eyledi  
Geldi cānı yerine ḫalḳuñ ḳabūl oldı duʿā 

6. Ḥaḳḳ teʿālā ʿömrini iḳbālini müzdād idüp  
Şāhlar fermān-ber olsun aña tā rūz-ı cezā  

7. Çār aḳṭāra yazup ḫāme Emīn tārīḫini  
Ḳondı mehd-i devlete yümn ile sulṭān Muṣṭafā 

 

(13) Tārīḫ-i Ḥāmid Ḥüseyin el-Müderris Berāy-ı Şeh-zāde Sulṭān Muṣṭafā 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şehriyār-ı baḥr u berr İskender-i fermān-revā  
Pād-şāh-ı dīn ü devlet Ḫan Ḥamīd-i esḫiyā 

2. Ṭumṭurāḳ-ı devleti reşk-āver-i Efrāsiyāb  
Devr-i luṭf u reʾfeti ġıbṭa-fürūz-ı Bayḳara 

3. Dāver-i Dārā-eser Key-ḫusrev-i gerdūn-maḳar  
Pād-şāh-ı baḥr u berr gītī-penāh-ı Cem-ʿaṭā 

4. Eyledi erbābına tefvīż-i umūr-ı devleti  
Birisi ṣadr-ı vezāret āṣaf-ı mihr-i ilticā 

5. Biri daḫi ḥażret-i Esʿad Efendi-zāde kim  
Ṣadr-ı fetvā oldı ẕātıyla şerāfet-intimā 

6. Kimse çekmez minnet-i iksīri şimden ṣoñra kim  
Ḫāk-i dergāhı mes-i āmāle oldı kīmyā 

7. Kimse taḥrīk-i fiten itmez zamānında meger  
Zülf-i ʿanberbār-ı dildārı ide bād-ı ṣabā 

8. Geldi ṣulb-i gevherinden yine bir şeh-zādesi  
İşte ol māh-ı şeb-ārā yaʿnī sulṭān Muṣṭafā 

9. Müjdeler āfāḳa rūşen ola çeşm-i ehl-i dil  
Ḫāk-i pāy-ı eşheb-i iḳbāli oldı tūtyā 

10. Ḫayli demdür munṭazır idi felek mīlādına 
Nūr-ı ḥüsn-i ṭalʿatı āfāḳı itdi pür-żiyā 

[8b] 

11. Virdi māh-ı ṭalʿatı dehre meserret ser-te-ser  
Sāye-endāz-ı saʿādet oldı gerdūna semā 

12. Şād u ḫandān eyledi şarḳ ile ġarbı maḳdemi  
Feyż-i elṭāfıyla gerdūn oldı leb-rīz-i ṣafā 

13. İtme taṭvīl-i kelām eyle duʿā ey Ḥāmidā  
Ṭūl-i ʿömr iḥsān ide aña Cenāb-ı Kibriyā 

14. Geldi bir hātif didi mīlādınuñ tārīḫini 
Zīver-i dünyā vü devlet geldi sulṭān Muṣṭafā 
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(14) Tārīḫ-i Meḥemmed Saʿīd Mollācıḳ-zāde 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şāh-ı İskender-şiyem İskender-i Dārā-ḥaşem  
Dāver-i Rūm [u] ʿAcem dādār-ı manṣūrü’l-livā 

2. Ḫusrev-i Cem-rütbe Ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd-i nāmver  
Südde-i iclālinüñ cārūbıdur bāl-i hümā 

3. Çār mevc-i ṣarṣar-ı tünd-i ḥavādisden tamām  
Keştī-i lerzāna dönmişken cihān ser-tā-be-pā 

4. Yümn-i teʾsīrinden oldı kevkeb-i iḳbālinüñ  
Ṭāliʿ-i ʿālemde āsār-ı saʿādet rū-nümā 

5. Bā-ḫuṣūṣ eyyām-ı ʿıyd itdi ḳabīl-i rūzeyi  
Maḳdem-i şeh-zāde-i vālā-yı ferḫunde-liḳā 

6. Leyliye şeh-zād[e]gānıyla şeh-i devrānı Ḥaḳ  
Ḥaşre dek pīrāye-i bālā-yı evreng-i beḳā 

7. Fikr iderken sāl-i tārīḫ-i dil-ārāsın Saʿīd  
Pertev-efşān-ı ẓuhūr oldı bu mıṣrāʿ-ı resā 

8. Bir düşer ancaḳ cihānda böyle tārīḫ-i selīs  
Virdi yümniyle bu kevne şān sulṭān Muṣṭafā 
 
(15) Tārīḫ-i Feyżu’llāh ʿĀbid ʿÖmrī-zāde el-Müderris 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Pād-şāh-ı baḥr u berr Ḫāḳān-ı İskender-ẓafer  
Şehriyār-ı dādger ẓıll-i ẓalīl-i Kibriyā 
[9a] 

2. Mihr-i burc-ı maʿdelet ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı kerīm  
Neyyir-i iḳbāli ḳıldı rūy-ı arżı rūşenā 

3. Ḳuvvet-i baḫt-ı hümāyūnı virüp kevne niẓām  
Sırr-ı saʿd-ı ṭāliʿi sārī cihāna ser-be-pā 

4. Maḥż-ı feyż-i Kirdgārıdur vücūd-ı esʿadı  
Ẕāt-ı pāk-i bī-ʿadīli ʿayn-ı tevfīḳ-i Ḫudā 

5. Dāver-i Dārā-ḥaşem kim efser-i Cemşīd ger  
Dār-ı ʿadlinde külāh-ı ḥācibān olsa sezā 

6. ʿAhd-i mesʿūdı nümūdār-ı dem-i Fārūḳdur  
ʿĀlem āsūde zamānında göñüller pür-ṣafā 

7. İşte ez-cümle bu hengām-ı meserret-baḫşda  
Oldı şādān cümle-i pīr ü cevān bāy u gedā 

8. Yaʿnī feyż-i ṣulb-i pāki itdi iḥyā ʿālemi  
Virdi Mevlā yine bir şeh-zāde-i saʿd-intimā 

9. Ḫayr-ı maṭlaʿ işte ṭoġdı yine bir şems-i şeref  
Nūr-pāş-ı kāʾināt oldı zihī luṭf-ı Ḫudā 

10. Velvele-endāz-ı āfāḳ oldı kūs-ı şevketi  
İtdi gül-bāng-ı vilādet āsmānı pür-ṣadā 
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11. Düşdi iʿṭā-yı şehen-şāhīye rūz-ı mevlidi  
Bārek’allāh yümn-i iḳbāl-i şeh-i kişver-güşā 

12. Bendegāna oldı el-ḥaḳḳ ʿıyd-ber-bālā-yı ʿıyd  
Ḥamdü’lillāh itdiler bay u gedā ḫay (ı)r-duʿā 

13. Gülsitān-ı salṭanatda pād-şāh-ı ʿālemüñ  
Ġonçe-i iḳbālini ḫandān ide Ḥaḳḳ dāʾimā 

14. Naẓm-ı tārīḫinde ġarḳ-ı lücce-i efkār olup  
ʿArż-ı dürr-i maʿrifet itdiler erbāb-ı zekā 

15. Sākinān-ı ʿālem-i bālādan istimdād idüp  
Maẓhar-ı tevfīḳ-i Bārī oldı ṭabʿım ʿĀbidā 

16. Vefḳ-i tārīḫin meh ü ḫurşīdden tenzīl idüp  
Kātib-i çerḫ itdi zīb-i ṣafḥa-i ʿarş-ı ʿalā 

17. Böyle yazdı mıṣraʿ-ı ber-ceste-i tārīḫini  
Nāsı mesrūr eyledi iḳbāl-i sulṭān Muṣṭafā 

 

[9b] 

(16) Tārīḫ-i Vilādet-i Şeh-zāde Sulṭān Muṣṭafā Sermed el-Müderris 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Nuḫbe-i devrān şeh-i İslām ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd  
ʿUmde-i şāhen-şehān sulṭān-ı İskender-edā 

2. Meymenet-baḫş-ı cihāndur ol şeh-i pür-feyż kim  
Nev-be-nev olmaḳdadur ʿahdinde ʿālem pür-ṣafā 

3. Açdı gülzār-ı bahār-ı salṭanat bir gül yine  
Yaʿnī bir şeh-zādesi oldı cihāna rū-nümā 

4. Kesret-i evlād ile olup müşārün-bi’l-benān  
Ḥażret-i Mevlā nice şeh-zādegān itsün ʿaṭā 

5. Sermedā didim duʿā idüp hemān tārīḫini  
Ber-devām-ı ʿömr ola yā Rabb sulṭān Muṣṭafā 

 

(17) Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde Tārīḫ-i Naḳī 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Pād-şāh-ı baḥr ü berr ʿAbdü’l-ḥamīd-i dādger  
Maẓhar-ı tevfīḳ-i Rabb-i Müsteʿān ẓıll-i ḫudā 

2. Şāh-ı devrānuñ bu ʿunvānıyla fer ü şevketin 
Görse İskender ider derbānlıġına ilticā 

3. Kāse-līs-i maṭbaḫı olsa sezā faġfūr-ı Çīn  
Olsa şāyeste meges-rān bezmine bāl-i hümā 

4. ʿĀlemi ḳıldı maṣūn ġadr-ı meẓālimden o şāh  
Oldı devrinde bedel şekvā içün dest-i duʿā 

5. Maḳsim-i erzāḳ-ı ʿālem dergehidür ser-te-ser  
Pīr ü bernā nāʾil-i maḳṣūd olurlar dāʾimā 
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6. Böyle bir şāh-ı cihānuñ vaṣfını mümkin mi hīç  
Ḫāme-i kec-dil midād-ı rū-siyeh itmek edā 

7. Ḥamdü’lillāh yine bir şeh-zāde iḥsān eyleyüp  
Şādmān itdi cihān ḫalḳın Cenāb-ı Kibriyā 

8. Ḥabbeẕā iḥsān-ı Mevlā kim gelince ʿāleme  
Cilveger oldı derūn-ı nāsda ẕevḳ ü ṣafā 

9. Ḥaḳḳ teʿālā ʿömrin efzūn eyleyüp şeh-zādenüñ  
Pād-şāhı ide taḫt-ı salṭanatda dāʾimā 

[10a] 

10. Böyle hengām-ı meserret şevḳ ü şādīde yine  
Oldı tārīḫ-i ser-efrāzı143 içün nāsa ṣalā 

11. Biñde bir ancaḳ düşer tārīḫ-i mevlūdı Naḳī  
Geldi bāʿavn u saʿādet kevne sulṭān Muṣṭafā 

 

(18) Tārīḫ-i Aḥmed Ḥamdī Üsküdārī 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şāh-ı iskender-ḥaşem sulṭān-ı Dārā-iḳtidār  
Pād-şāh-ı heft-kişver ḫādim-i Beyt-i Ḫudā 

2. Mefḫar-ı şāhān-ı ʿālem yaʿnī şāh ʿAbdü’l-ḥamīd  
Muḳtedā-yı ehl-i sünnet melce-i ehl-i recā 

3. Şehriyār-ı ʿadl-perver pād-şāh-ı dīn-penāh  
Ḫāmī-i millet şeh-i pür-mekremet ṣāḥib-ʿaṭā 

4. Ḳutb-ı ādem ġavs-ı ʿālem ḥāfıẓ-ı mülk ü düvel  
Ẓıll-i Ḥaḳḳ şāhen-şeh-i devrān ḫıdīv-i rāst-rā 

5. Pāk-iḫlāṣ oldıġından ol şeh-i ʿālī-güher  
İtdi bir şeh-zāde ḫallāḳ-ı cihān iḥsān aña 

6. Nev-ḳadem baṣdıḳda dünyāya saʿādetle o dem  
Ḫalḳ-ı ʿālem oldı mesrūrü’l-cenān ser-tā-be-pā 

7. Pād-şāh-ı ʿālemüñ şeh-zāde-i saʿd-aḫterin  
ʿÖmrüñ efzūn eyleye Allāh celle vü ʿalā  

8. Luṭf-ı Ḥaḳḳla düşdi bir tārīḫ-i raʿnā Ḥamdiyā  
Müjde dünyāya şerefle geldi sulṭān Muṣṭafā 

 

(19) Tārīḫ-i Saʿīdā Berāy-ı Vilādet-i Sulṭān Muṣṭafā 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Ḫusrev-i pür-mekremet şāhen-şeh-i ṣāḥib-ʿaṭā  
Maṭlaʿ-ı şems-i ʿadālet menbaʿ-ı ʿayn-ı seḫā 

2. Şehriyār-ı muḥteşem dādār-ı İskender-ḥaşem  
Dāver-i Dārā-ḫadem ser-māye-i ʿizz ü ʿalā 

143 Metinde “ser-firâz” olarak geçen kelime, vezin gereği “ser-efrâz” olarak düzeltildi. 

Osmanlı Mirası Araştırmaları Dergisi / Journal of Ottoman Legacy Studies 
Cilt 10, Sayı 27, Temmuz 2023 / Volume 10, Issue 27, July 2023 

 

                                                 

256



Ceyda Çelebi                              Mehmed Esad’ın Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ… 
 

3. Yaʿnī şāh ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan nuḫbe-i ʿOsmāniyān  
Mefḫar-ı erbāb-ı ʿirfān pād-şāh-ı rāst-rā 
[10b] 

4. Zühd ü taḳvāda ʿalem hem ṣāḥib-i seyf ü ḳalem  
Ḳıdve-i şāhān-ı ʿālem melce-i ehl-i recā  

5. Āb-ı rū-yı mülk [ü] devlet zīb-i taḫt u salṭanat  
Bāʿis-i āsāyiş-i ümmet şeh-i kişver-güşā 

6. Baḥr-i luṭf u ʿāṭıfet nīsān-ı ebr-i merḥamet  
Ẕātı deryā-yı mürüvvet içre dürr-i bī-behā 

7. Vaṣfa gelmez şevketi ġāyetle ʿālī himmeti  
Āstān-ı devleti şāhān-ı dehre mültecā 

8. Ḫādim-i beyt-i mükerrem ḥāmī-i dīn ü ümem  
Mecrā-yı şerʿ-i resūl-i muḥterem ẓıll-i Ḫudā 

9. ʿUnṣur-ı çārdur aña ṣıdḳ u ʿadāletle ḥayā  
Mümtezicdür ġālibā dördinci cūd-ı Murtażā 

10. Ol şehen-şāh-ı keremver ol ḫıdīv-i dādger  
Oldıġı çün ḫoş-siyer itdi ilāh iḥsān aña 

11. Yaʿnī ṣulbından aña bir şāh-zādıyla Ḫudā  
Eyledi ʿaṭā sirāyet-i Cenāb-ı Kibriyā144 

12. Maḳdemi sūr eyledi dünyāyı mesrūr eyledi  
Dehri pür-nūr eyledi şādān olup bay u gedā 

13. Ṭāliʿi mesʿūd ola iḳbāli de efzūn ola  
ʿÖmri hem memdūd ola tā devr ide rūz u mesā 

14. Mevlidin gūş eyleyenler fikr-i tārīḫe düşer  
Çāker-i kemter Saʿīdā sen de yaz baʿde’d-duʿā 

15. Düşdi bir tārīḫ-i tām bu mıṣraʿ-ı raʿnā tamām  
Müjde dehre ṣulb-i şehden geldi sulṭān Muṣṭafā 
 
(20) Tārīḫ-i Emīn Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde-i ʿĀlī-nijād 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Ḳutb-ı devrān ẓıll-i Yezdān yaʿnī ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd  
Kim ider ẓıllından istisʿād şeh-per-i hümā 

2. Ẕātı bāriʿdür şehān-ı ʿāleme her vechile  
Māye-i faḫr-ı mülūk itmiş anı Bārī Ḫudā 

3. Maẓhar-ı feyż-i ilāhīdür ol evlād ile  
Levḥaş’allāh gün-be-gün olmaḳda nesli rū-nümā 
[11a]  

4. Aña iʿṭā itdi Allāh yine bir şeh-zāde kim  
Bendesidür cümle şāhān-ı selef ser-tā-be-pā 

5. Ḫūr-ṭalʿat öyle bir şeh-zāde-i nīkū-ḫıṣāl  
Kim yüzünde gün gibi ẓāhirdür āsār-ı ẕekā 

144 Mısrada “ʿaṭā” kelimesinden önce yer alan “luṭf u”, vezin gereği metinden çıkarıldı. 
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6. Gūşa girmez çalınan kūs-ı beşāret şevḳ ile  
Ṣavt-ı sābāş-ı sürūşān ile bir arż u semā 

7. Tār-ı medd-i naẓra-i ḥıfẓ-ı melāʾikden anuñ  
Ger ḳımāṭ-ı ḫoş-ḳumāşı nesc olunursa sezā 

8. Vālid ü iḫvānı ile ʿömrin efzūn eylesün  
Bī-nihāye ide emsālin Ḫudā celle ʿalā145 

9. Ḳaṣd iderken bu meserretle hemānā ben daḫi  
Mevlidi tārīḫi içün olmaġa naġme-serā  

10. Bir beşīr irdi seḥergeh didi tārīḫin Emīn  
Maḳdem-i yümn-āver-i şeh-zāde sulṭān Muṣṭafā 

 

(21) Müderrisīnden Rüşdī Efendinüñ Tārīḫidür 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Dāver-i ʿālī-ratab sulṭān-ı memdūḥü’n-neseb  
Maẓhar-ı elṭāf-ı Rabb [ü] ḥażret-i ẓıll-ı Ḫudā 

2. Şāh-ı ʿālī-şān sulṭān-ı cihānuñ nāmını  
Eyledi Allāh anı pīrāye-i ʿizz ü ʿalā 

3. Ol şeh-i āgāh-ı çarḫuñ reʾy ü tedbīrüñ görüp  
Ser-be-zānū-yı ḫacālet oldı şāhān-ı ʿaṭā 

4. Naḳş-ı süm-i tevsen-i iḳbālidür ʿaks eylemiş  
Māh-ı nev ṣanma cihāna rūz [u] şeb pertev-fezā 

5. Oldı dergāh-ı ilāhīde duʿāsı müstecāb  
Rūḥ buldı nuṭḳ-ı cān-baḫş idince ilticā 

6. Ṣulb-i pākinden nümāyān oldı bir dürdāne kim  
Gün gibi ṭutdı cihānı feyżle nūr-ı żiyā 

7. Dāver-i ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı mekārim-pīşenüñ  
Her umūrında muvaffaḳ eylemiş Bārī Ḫudā 

8. Mühri teslīm eyledi bir āṣaf-ı ẕī-şāna kim  
Mecrā-yı şerʿ-i Meḥemmeddür hemīşe Kibriyā 

[11b] 

9. Oldıġı çün āl-i peyġamberden ol ṣadr-ı güzīn  
Reʾy ü tedbīrini taḥsīn itmede bay ü gedā 

10. Ḥükmini şerʿ-i şerīfe dāʾīmā taṭbīḳ idüp  
Cümle kārında Cenāb-ı Ḥaḳḳa eyler iʿtinā 

11. Ṣadra revnaḳ virdi ol deñlü ʿadālet-rütbe kim  
Refʿ olup rūy-ı zemīnden ḳalmadı cevr ü cefā 

12. Ber-ḳarār ide ṣadāretde muvaffaḳ eyleyüp  
Rehberin Ḫıżr ide ʿālemde Cenāb-ı Kibriyā 

13. Rüşdiyā vaḳt-i duʿādur itme taṭvīl-i süḫan  
Ṣıdḳla ol pād-şāh-ı ʿāleme eyle duʿā 

145 Metinde “celle” kelimesinden sonra bulunan atıf vavı, vezin ve anlam gereği metinden çıkarıldı. 
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14. Ṭūl-i ʿömr ü ṣıḥḥat-i cāvīd ile Rabb-i Mecīd  
Niçe emsālin virüp mesrūr olalar cā-be-cā 

15. Heft-kişverde düşürdiler mücevher tārīḫin146 
Müjdeler ola cihāna ṭoġdı sulṭān Muṣṭafā 

 

(22) Tārīḫ-i Ṭāhir Berāy-ı Vilādet-i Sulṭān Muṣṭafā 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Pād-şāh-ı ehl-i İslām māye-i luṭf u ʿaṭā  
Yaʿnī ḫan ʿAbdü’l-ḥamīd kim menbaʿ-ı cūd u seḫā 

2. Cümle ʿālem baḫş u iḥsānından oldı ḥiṣṣemend  
Muġtenemdür ḳalmadı ʿahdinde kimse bī-nevā 

3. Ḳahr u iʿdām eyledi şūr-ı fiten aṣḥābını  
Görmez oldı bir kimesne kimseden cevr ü eẕā 

4. Böyle şān ü şevketi görseydi İskender eger  
Güm iderdi nāmını kendin iderdi iḫtifā 

5. Ḥaḳḳ teʿālā ḥāṣılı o şāh-ı ʿālī-himmete 
Eyledi tevfīḳini luṭfıyla dāʾim reh-nümā 

6. Luṭf u inʿāmıyla bu defʿa yine Rabb-i Kerīm  
İtdi bir necl-i necīb şeh-zādeyi baḫş u ʿaṭā 

7. Rū-be-rāh-ı intiẓār itdi ḳudūmına cihān  
ʿĀlem oldı maḳdeminden şādmān-ı pür-ṣafā 

8. ʿAvn ü nuṣretle serīr-i salṭanat üzre müdām  
Ḥıfẓ idüp dāʾim anı şeh-zād[e]gānıyla Ḫudā 

[12a] 

9. Dört ṭarafdan gūş idüp mevlūdını Ṭāhir didi  
Ḳondı mehd-i devlete yümn ile sulṭān Muṣṭafā 

 

(23) Ḫˇācegān-ı Dīvān-ı Muʿallā Erkān[ıñ]dan Ḥālā Tersāne-i ʿĀmire Rūz-nāmecisi  
Sırrī Meḥemmed Efendinüñ Tārīḫidür 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şāh-ı İskender-ṣadā sulṭān-ı manṣūrü’l-livā  
Şehriyār-ı Cem-ḥaşem ʿAbdü’l-ḥamīd ḫan-ı verā 

2. Pād-şāh-ı heft-kişver ḫusrev-i ṣāḥib-eser  
Eylesün her maṭlab-ı şāhānesin iʿṭā Ḫudā 

3. Şevket ü iḳbālini efzūn idüp ānen fe-ānen 
Nesl-i pāki ḫaşre dek olsun müselsel dāʾīmā 

4. Virdi Ḥaḳ luṭfıyla bir şeh-zāde-i ʿālī-vücūd  
Müjde-i teşrīfin ʿālem eyledi ḥizbü’d-duʿā 

5. Şehr-i Şaʿbān-ı muʿaẓẓamda hümāyūn maḳdemi  
Eyler iḳbāl ile hem şān-ı ʿaẓīmin iḥtivā 

146 Mısrada “tārīḫin” kelimesinin sonundaki “-i” vezin gereği metinden çıkarıldı. 
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6. Heft-kişver eyleyüp iẓhār-ı şādī [vü] sürūr  
İtdiler sebʿ-i semāvāta daḫi ʿaks-i nidā 

7. Sebʿa-i seyyāre geldi söyledi tārīḫini  
Maḳdem-i şeh-zāde sulṭān Muṣṭafā ʿayn-ı ṣafā 

 

(24) Tārīḫ-i Yaḥyā-zāde Meḥemmed Saʿīd 

(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Geldi ẕevḳ ü şādmānī ʿāleme sürʿat ile  
Kevne olınca tecellī-i Ḫudā şefḳat ile 

2. Cümleten refʿ oldı dillerden küdūrāt ü elem  
Gerd-i ġam maḥv-ı vücūd itdi yem-i raḥmet ile  

3. Yaʿnī ḫān ʿAbdü’l-ḥamīd ol şāh-ı heft-kişverüñ  
Ṭoġdı bir şeh-zāde-i saʿd-aḫteri ʿizzet ile 

4. Gūş idince şevḳ ile raḳṣ itdi zühre sūr içün  
Yazdı tārīḫin ʿuṭārid fikret ü diḳḳat ile 

5. İde Ḥaḳḳ ẕāt-ı hümāyūnın ḫaṭālardan maṣūn  
Düşmen-i bed-ḫˇāhını ḳahr eylesün ḳudret ile 

[12b] 

6. Taḫt-ı ʿālīsinde dāʾim eyleyüp Rabbü’l-mecīd  
Sāye-i ʿadlinde ʿālem olalar rāḥat ile 

7. Dāʾim aʿdāsı ide mātem o sūr itsün hemīn  
Kūs-ı şāhī çalına her rūz u şeb şevket ile 

8. Gūş idince kevne teşrīfin Saʿīd şeh-zādenüñ  
Ṣaldı esb-i ṭabʿı deşt-i fikrete himmet ile 

9. Şeş cihātdan çıḳdı tārīḫ içün aña bu ṣadā  
Müjde geldi dehre sulṭān Muṣṭafā devlet ile 

 

(25) Tārīḫ-i Seyyid Niyāzī Berāy-ı Vilādet-i Şeh-zāde 

(mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün/mefāʿīlün) 

1. Şeh-i ʿālī-neseb ʿAbdü’l-ḥamīd-i maʿdelet-güster  
Muvaffaḳ-gerde-i elṭāf-ı Rabb-i Müsteʿān oldı 

2. Hilāl-i rūze ḳılmazdan muḳaddem ʿālemi teşrīf  
Olup bedr-i münīr-i baḫtı ṭāliʿ kām-rān oldı 

3. Güni ṭoġdı ʿibāduñ zerreveş raḳṣ itdi şevḳinden  
Keder ḫuffāşvār el-ān nihān-ender-nihān oldı 

4. Saʿādetle vücūda geldi bir ḫayrü’l-ḥalef yaʿnī  
Elem nā-būd olup dünyāda ʿālem şādmān oldı 

5. Ṭoġup şeh-zāde-i rūşen-güher pāyān-ı Şaʿbānda  
Misāl-i māh-ı rūze revnaḳ-efzā-yı cihān oldı 

6. Ṭulūʿ itdi giceyle olsun aydın gözleri ḫalḳuñ  
Cihāna şuʿle-i mehtābveş pertev-feşān oldı 
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7. Felekde böyle bir ferḫunde-aḫter ṭoġmadı gerçi  
İdelden iḳtirān şems ü ḳamer ḫaylī zamān oldı 

8. N’ola gelse bu günlerde kīse seyrinden istiġnā 
ʿUyūn-ı ʿāleme gencīne-i ḫüsni ʿayān oldı 

9. Bu vaḳt-i muḥteremde dehre devlet birle teşrīfi  
Müşīr-i şevḳ ü şādī bādī-i emn ü emān oldı 

10. Muʿammer ḳıl ilāhī geldi sulṭān Muṣṭafā dehre  
Niyāzīye bu mıṣraʿ rūz u şeb vird-i zebān oldı 

11. İde Ḥayy-i Eḥad efzūn anuñ ʿömrin didim tārīḫ 
[13a] Gelüp dünyāya sulṭān Muṣṭafā şādī-resān oldı 

 
(26) Tārīḫ-i Zülālī-i Buḫārī 
(fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilātün/fāʿilün) 

1. Şehriyār-ı heft-kişver ḫan Ḥamīd-i dādger  
Pād-şāh-ı mülk ü millet ḫusrev-i ẓıll-i Ḫudā147 

2. Dāver-i Dārā ġulām İskender-i Cemşīd-fer  
Dūdmān-ārā-yı şevket şāh-ı Efrīdūn-livā148 

3. Āf-tāb-ı çarḫ-ı devlet ḳuṭb-ı gerdūn-ı kerem 
Māh-ı mülk-ārā-yı millet kisrā-yı kişver-güşā149 

4. Ṣayḳal ez-tīġ-i tu dāred ʿarṣa-i gītī ki şüd  
Ṣāf ez-gerd-i fiten çün sīne-i ehl-i vefā150 

5. Ānḳadar dāred cihān āsūdegī ez-rāʾy-i tu  
Der-zamānet gürg ü berre mī-küned bā-hem çerā151 

6. Reft ez-ṭabʿ-ı zamāne yād-ı bī-mihrī ki hest  
Ḫoş be-hem çün şīr ü şekker ṣoḥbet-i barḳ u giyā152 

7. Dīd dünyā-rā be-ʿıyş ü ʿişret ü şādī tamām  
Kerd rıżvān dāmen-i ḫuld-ı berīn ez-kef rehā153 

8. Ez-ḫıred pürsīdem īn cūş-ı nişāṭ ez-çīst güft  
Kevkeb-i tābende şüd ez-burc-ı şāhī rū-nümā154 

9. Nīst bisyār īn-heme ḫoş-vaḳtī vü şādī ki şüd  
Zīb-i āġūş-ı cihān şeh-zāde-i ferruḫ-liḳā155 

10. Ehl-i ṭabʿ ez-behr-i mīlādeş suḫanhā güfte-end  
Ḫāme-i men hem Zülālī şüd be-rāh-ı müddeʿā156 

147 Yedi ülkenin şehriyarı adaletli Hamîd Han, mülk ve milletin sultanı, Tanrı’nın gölgesi olan Hüsrev. 
148 Dârâ’yı yargılayan, kölesi İskender gibi bir padişah olan, Cemşîd gibi iktidarlı, şevket açısından soyunun kıvancı, 

Feridun bayraklı padişah! 
149 Devlet gökyüzünün güneşi, kerem feleğinin kutbu, milletin ülkeyi süsleyen ayı, ülkeler fetheden Hüsrev. 
150 Yeryüzü, senin kılıcından cilalanmıştır. Çünkü vefa ehlinin göğsü fitnelerden tamamen arınmıştır. 
151 Senin düşüncenden dolayı dünya öyle bir rahatlığa kavuşmuştur ki döneminde kurt ve kuzu birlikte otlarlar 

(gezerler). 
152 Sevgisizliğin anısı bile dönemin doğasından silindi. Şimşek ve bitkinin sohbeti süt ve şeker gibi güzeldir. 
153 Rıdvan, dünyayı zevk ü sefa ve eğlenmede gördüğünde cenneti elinden bıraktı. 
154 Akla sordum: Bu neşe, sevinç coşkusu neredendir? Dedi: Parlayan yıldızın padişahlık burcundan yüzünü 

gösterdiğindendir. 
155 Kutlu şehzade dünya kucağını süslediği için bu kadar mutluluk ve neşe çok değildir. 
156 Şairler onun doğum günü için sözler söylemişler. Benim kalemim de iddia yoluna gitti. 
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11. Āmed ez-deh yār-ı ḫuldī müjde-i tārīḫ-i ū  
Şüd münevver rūy-ı dünyā ez-cebīn-i Muṣṭafā157 

 

(27) Tārīḫ-i Refīʿā Semerḳandī 

(müstefʿilün/müstefʿilün/müstefʿilün/müstefʿilün)  

1. Şāhen-şeh-i kişver-güşā sulṭān-ı manṣūrü’l-livā  
Ḫaḳan-ı iḳlīm-i ṣafā ʿAbdü’l-ḥamīd ẓıll-ı Ḫudā158 

2. İskender-i Dārā-ḥaşem Key-ḫusrev-i Rūm u ʿAcem  
Sulṭān-ı Efrīdūn-ḫadem kaan-ı evreng-i ḫaṭā159 

[13b] 

3. Ez-luṭf-ı Feyyāż-ı Mecīd raḫşende çün necm-i saʿīd  
Ez-ṣulb-ı pākeş şüd bedīd yektā dür-i ferruḫ-liḳā160 

4. Ez-behri mīlādeş ne men kilkem çü bülbül der-çemen 
Āmed Refīʿā der-suḫan şüd rū-be-rāh-ı müddeʿā161 

5. Tārīḫ cüstem ez-ḫıred güftā ki yādet ez-ʿaded  
Çün meh be-dünyā rū-nümūd şeh-zāde sulṭān Muṣṭafā162 (1193) 

Ḥarrarahu’l-ʿabdu’d-dāʿī el-faḳīr Meḥemmed Esʿād  
El-Yesārī ġafara lehü 
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Summary 

This article has concentrated on the births of the sultan’s princes (sons) and sultanas 
(daughters), which are called vilâdet-i hümâyûn (imperial births). Vilâdet has the meaning of 
“delivery, birth, to be born.” The births of the children who were members of the Ottoman 
dynasty were called imperial births. The births of the princes and sultanas, which were of great 
importance for the continuity of the Ottoman dynasty, were recalled as imperial births. 
Consequently, the celebrations conducted were also given the same name. Whereas the period 
and richness of the celebrations displayed differences according to the gender of the child and 
the order of birth. The entire article is composed of five main sections:  

The subject of the first section with the title The Births of the Princes and Sultanas in 
Light of Historical Documents was given in detail under the sub-headings of Preparations for 
the Birth, Announcement of the Birth and Proclamation to the Provinces, Acceptance by the 
Sultan of Birth Congratulations, Presentation of Gifts to the Sultan, Presentation to the Sultan 
of Birth Dates, Bestowing of Gifts by the Sultan, and Ceremony of the Procession of the Cradle 
and Birth Celebrations and were generally researched in detail by utilizing the documents 
located in the Chairmanship of the State Archives, Prime Ministry Ottoman Archives.  

Generally, in the first section the subject treated is titled The Birth of Mustafa, the Prince 
of Sultan Abdülhamid I. Whereas in the second section, especially the imperial birth realized on 
26 Şaban 1193 / 8 September 1779 of Prince Mustafa (Sultan Mustafa IV) was researched in 
detail. Ayşe Sineperver Sultan was the mother of Prince Mustafa, who was Sultan Abdülhamid 
I’s third child and second prince. Prince Mustafa was born on 8 September 1779, and he was 
strangled on 16 November 1808. First, in this section, the ten documents determined to be 
relevant to the subject in the Prime Ministry Ottoman Archives were made into a table by 
following the chronological order and the summaries, dates, and archive numbers of these 
documents and were included on the table. Immediately after the table, the subject documents 
were interpreted.  

The third section has the title, The Separate Works and Journals on the Births of the 
Princes and Sultanas. In this section, primarily by depicting the social life, customs, various 
professional groups and their shows of the period in which they were written, it mentions the 
sûrnâmes (written documents on various occasions) that almost have the attribute of a cultural 
treasury. Sûrnâmes in the literary genre works were on the festivals, feasts, and weddings, due 
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to reasons, such as marriage, circumcision, Bed-i Besmele (amen parade), and birth. The suriyye 
(sûrnâme) dates were found within the divans (poet’s collected poems arranged alphabetically). 
These dates both informed one about the time segment in which these festivals were held and 
they expressed in an artistic style some of their attributes. The sûriyye kasides (poem of more 
than fifteen rhyming distiches in which a person is praised), which are based on praise, just as is 
generally in the kaside verse genre, it is an embellished and artistic narration. 

The imperial births were quite important for the Ottoman State, and we are confronted 
with a subject that has found a place in Turkish literature. Thus, the sûrnâmes that were written 
for the imperial births were given the name of vilâdetnâmes (documents about birth). Just as the 
subject poems were written separately, there were also poems other than these that treated the 
subject of imperial births. Even if the subject poems took their place separately in the divans 
most of the time, there were also journals in which they were collected. In the research 
conducted, three journals were determined, which collected the birth poems. The final couplets 
of the poems written mostly with the kıt’a nazım (piece of poetry longer than two couplets) 
verse genre and included in these journals, indicate the date on which the prince was born 
deduced with the ebcet (calculation of a date or other number by adding up the numerical values 
of Arabic letters used to indicate words in a piece of writing) calculation.  

A Journal on Birth: The journal mentioned in the article’s sub-heading with the title of 
Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ (History in Verse for the Birth of Sultan 
Mustafa), is one of the three journals observed that brings together the birth poems. The work 
titled Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ, which is the subject of our study, 
was collected by making an anthology in A.H. 1193 / A.D. 1779 (eighteenth century) by 
Mehmet Esad el-Yesârî upon the order of Sultan Abdülhamid I.  

In this section of the article, this birth journal, which was determined to be collected for 
the birth of Mustafa IV, underwent a detailed examination by being separated into the six sub-
headings: Form attributes, Anthologist, Contents attributes, Poets, Verse genres, and Literary 
genre attributes.  

In the first section called Form attributes, the physical attributes of the journal were 
stated by utilizing the catalog. Subsequently, the visuals of the first and final folios belonging to 
the work were added. In the second section titled Anthologist, it was registered that Mehmed 
Esad el-Yesârî was the anthologist of the work in the catalog, and it was stated that the end 
registry of the anthologist was found in the handwritten manuscript. Whereas, according to the 
information obtained about the anthologist of the work, it was determined that among the three 
persons for which information was given, it was Esad Mehmed Effendi, with the nickname 
Yesârî. In the third section titled Contents attributes, first the introduction of the work was 
examined in detail. This introduction written in prose is filled with expressions of praise for 
Sultan Abdülhamid I, the sultan of the period, and his newborn prince Mustafa. The reason for 
writing the work was stated between lines 12 and 17 on folio 2v. In this section, Mehmet Esad 
el-Yesârî stated that this treatise was produced upon the order of Sultan Abdülhamid I and that 
it was prepared by making an anthology from the poems written on the birth of prince Mustafa 
and that it was organized by also giving the names of the poets. Whereas it passes immediately 
afterwards to the poems. There are a total of 27 birth dates written in verse in the Journal, with 
25 in Turkish and two in Persian. In the headings written with red ink, the professions of most 
of the poets were stated together with their pen names. The fact that most of the poets whose 
verses are found in the Journal were teachers in a madrasah confronts us as a situation that 
attracts attention. Besides teachers in a madrasah, together with observing poets from different 
professions, such as kadı (Muslim judge), hoca (Muslim preacher, scholar), mektûbî (chief 
secretary of a ministry or province), and rûznâmeci (journalist), the professions of 14 poets were 
not stated.  
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When the handwritten manuscript was examined in detail, it was determined that the birth 

dates included in the Journal harbored many elements about social life. However, since the 
subject elements were rather excessive, only those elements related to birth, such as preparing 
the yağma sofrası (food prepared for the poor), sacrifice of gratitude, making rhymed and 
balanced prose, ceremony of the procession of the cradle, saying prayers, hymn / prayer chanted 
in unison, and holding celebrations were presented to the reader together with sample couplets 
taken from the text. 

In the next heading called Poets, with the order and charged with the duty by Sultan 
Abdülhamid I, it is an anthology of birth verses collected by Mehmed Esad el-Yesârî in the 
Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i Sultân Mustafâ, and it emphasized its valuable occurrence 
from the aspect of reflecting the Ottoman patronage system. The 27 poems included in the 
Journal, by subjecting the authors to a selection, belong to 27 different poets. Whereas the 
arrangement of the poems is determined in the headings of the poets’ names written in red ink. 
The fact that these headings include information about the professions of most of the poets is a 
situation drawing attention. Besides, it is also important from the aspect of being useful in 
determining the poets’ identities. In the continuation of the section, the information about the 
poets, which is listed alphabetically, were summarized by making use of various sources.  

In the fifth sub-heading called Verse genres, most of the poems in the Journal are in the 
kıt’a nazım (piece of poetry longer than two couplets) verse genre and it was stated that only 
seven of them were in the kaside (poem of more than fifteen rhyming couplets in which a 
person is praised) verse genre. Subsequently, a table was added, which shows the headings of 
the poems, the verse genre, the number of meters and couplets. Whereas in the final sub-heading 
called Literary genre attributes, it was emphasized that even if the poems had been written in 
different verse genres, there were no differences in the contents. It was observed that all the 
poems were filled with expressions of praise for the sultan and prince and were mostly similes 
related to birth. Furthermore, place was given frequently to the elements of social life in the 
poems, but it was stated that these elements were few compared to the vilâdetnâmes. Finally, it 
was stated that it is of the opinion that this verse genre that is generally called sûriyye histories 
and sûriyye kasides by Mehmet Arslan, could be called especially viladiyye on birth.  

The fourth main heading called Results and Evaluation, made evaluations for the entire 
article. Whereas in the final main heading titled Translation of the Written Text, primarily while 
preparing the translation of the written text, the methods followed were listed. Subsequently, 
attention was drawn to the fact that the journal titled the Tevârîh-i Manzûme Berây-ı Vilâdet-i 
Sultân Mustafâ, which is registered at the Topkapı Palace Museum Library, Turkish 
Handwritten Documents section as property number H. 1020, is the only known copy. 
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